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CHAPTER 59 

AL-HASHR 

(Outcome) 

(24 VERSES) 

VERSES 1 - 24 

 بِسْمِ اِلله الرَّحْْنِ الرَّحِيمِ 
Brief Introduction of Al-Hashr (59): 

Sura Al-Hashr (24 verses) was revealed in Madinah.1 The name of the Verse ‘Al-Hashr (59)’ 
comes from: those who committed Kufr from the People of the Book, at the first outcome 
(59:2). 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 
Forgive for me and for my parent, and what they begot, and the ones I have begotten, and 
what they will beget, and for my family, and my children, and my relatives, and  my brethren 
for Your-azwj Sake, and my neighbours from the believing men and the believing women, the 
living ones from them and the dead, and our brethren who preceded us with the Eman, and 
do not Make a grudge to be in our hearts towards those who are believing! Our Lord, You 
are Kind, Merciful [59:10]!’’2 

‘Abu Abdullah-asws (6th Imam) reports that ‘Rasool-Allah-saww said: ‘‘My-saww Lord-azwj had 
ascended me-asws and Revealed to me-saww from behind the veil what He-azwj Revealed, and 
Spoke to me-saww. It was from what He-azwj Spoke to me is that He-azwj Said: “O Him-azwj! Ali-
asws is the first and Ali-asws is the last and He is a Knower of all things [2:29]!” 

He-saww said: ‘O Lord-azwj! Aren’t You-azwj that? Aren’t You-azwj that?’  

He-saww said: ‘He-azwj Said: “I-asws am Allah-azwj. There is no god except I-azwj, the King, the Holy, 
the Giver of peace, the Granter of security, Guardian, the Mighty, the Supreme, the One of 
every Greatness. Glorious is Allah from what they are associating [59:23]. 

 
، ج2، ص: 358 1  تفسير القمي
2 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 32 H 19 c 
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Surely, I-azwj am Allah-azwj. There is no god except I-azwj, the Creator, the Maker, the 
Fashioner. His are the most Beautiful Names. [59:24]. For Him-azwj are the ones in the skies 
and the earths, and I-azwj am the Mighty, the Wise! 

O Him-azwj! I-azwj am Allah-azwj. There is no god except I-azwj, the First, and there was nothing 
before Me-azwj, and I-azwj am the last, so there will be nothing after Me-azwj, and I-asws am the 
apparent, so there is nothing above Me-azwj, and I-azwj am the hidden, so there is nothing 
beneath Me-azwj, and I-azwj am Allah-azwj . There is no god except I-azwj, a Knower of all things 
[2:29]. 

O Him-azwj! Ali-asws is the first, the first one-asws from the Imams-asws take my-saww covenant. O 
Him-azwj! Ali-asws is the last, the one-asws from the Imams-asws to pass away, and it is the walker 
which will speak to them. 

O Him-azwj! Ali-asws is the apparent, it is apparent upon him-asws the entirety of what I-azwj have 
Bequeathed to you-saww. It isn’t for you-saww to conceal anything from him-asws.  

O Him-azwj! Ali-asws is the hidden, hiding the secrets which I-azwj have Divulged to you-saww, and 
there aren’t any secrets in what is between Me-azwj and you-saww, that you-saww should 
impeded it from Ali-asws. Whatever I-azwj have Created from a Permissible or a Prohibition, Ali-
asws is a knower of it!”’3 

MERITS 

كرسبي  ل ش   ابن بابويه: بإسناده، عن أبي بن كعب، عن النبي  صلبي الله الله ع يبيه ل (لبيها،  بيان: رأبين  بيرأ سبيولم  اق بير    لابينا  نبيلا ل ش ولم ل ش عبير  ل ش
ه ل حجبيبيبيب ل ش السبيبيبياالاع السبيبيبيلاض ل ش ابلم بيبيبيوو السبيبيبيلاض ل اابيبيبيوا  ل البيبيبيريب ل الابيبيبيس ل ال بيبيبيجر ل اكلابيبيبيان ل ال بيبيبيا  ل ال ابيبيبير ل ا    بيبيبيلا،  ش لبيبيبي وا ع يبيبيبي

 استغفرلا له، ل  و أاع في يوأه أل لي ته أاع شهيدا«

Ibn Babuwayh, by his chain, from Ubayy Bin Ka’ab,  

Rasool-Allah-saww has said: ‘The one who recites Surah Al-Hashr, there would neither remain 
a Garden, nor Fire, nor Throne, nor Chair, nor Veils, nor the seven skies and the seven 
firmaments, nor the atmosphere, nor the wind, nor the birds, nor the trees, nor the 
mountains, nor the sun, nor the moon, nor the Angels, except that they would send Salawat 
upon him and seek Forgiveness for him. And if he dies during that day or that night, he 
would have died a martyr’.4 

 ل أن صخواص ال ر(وا: لملي عن الن  صل الله الله ع يه ل (لها أنه  ان: ر ل أن  رأها لي لا اكاعلا أأن أن اللا   حتى يصلاب. 

It has been reported from the Rasool-Allah-saww having said: ‘One who recites it (Surah Al-
Hashr) on Friday night (Night of Thursday), would be safe from afflictions until the morning.  

 ل أن ل الله ألمبض لمكعاع، ي رأ في كل لمكعلا اقاد ل اق ر ل يتو ه  لى أي حا لا شا ها ل ط لاها،  ضاها الله  عالى، أا     ن أعصيلا«.

 
3 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 34 H 7 
 ثواب الأعمال:  117.  4
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And the one who prays four Cycles of Salat, reciting in every Cycle Surahs Al-Hamd (Chapter 
1) and Al-Hashr, and diverts himself to whichever need he so feels like and seeks it, Allah-azwj 
would Fulfil it, what does not become an act of disobedience’.5 

 ل  ان لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها: رأن كتلاها ل ع  ها ل  و ه في حا لا،  ضاها الله له، أا     ن في أعصيلا«.

And Rasool-Allah-saww said: ‘One who writes it (Surah Al-Hashr), and attaches it (as an 
amulet), and diverts himself for a need, Allah-azwj would Fulfill it for him, that which is not in 
the (way of) disobedience’.6 

 ل  ان الصادق صع يه الس ما: رأن  رأها لي لا جمعلا أأن أن ب  ها  لى أو يصلاب. 

Al-Sadiq-asws said: ‘The one who recites it (Surah Al-Hashr) during Friday night, would be safe 
from afflictions up to the morning.  

 ل أبيبين  و بيبيد عنبيبيد ط بيبيب حا بيبيلا   لبيبي الله ألمببيبيض لمكعبيبياع ي بيبيرأ في كبيبيل لمكعبيبيلا اقابيبيد ل السبيبيولم   لى أو يفبيبيرح أبيبين ابلمببيبيض لمكعبيبياع ل يتو بيبيه  لى حا بيبيلا، يسبيبيهل الله
 أأرها. 

And one who performs Wudu during the seeking of a need, then prays four Cycles of Salat, 
reciting in every Cycle Al-Hamd, and the Chapter (Al-Hashr), until he is free from the four 
Cycles, and diverts himself to a need, Allah-azwj would Make its affair to be easy.  

 ل أن كتلاها بما  طاهر ل شربها لمزق الذكا  ل   لا النسياو بإذو الله  عالى«.

And the one who writes it with clean water, and drinks it, would be intelligent and of little 
forgetfulness, by the Permission of Allah-azwj the Exalted’.7 

هَا: رلَوْ أنَبيزلَْنا هذَا الْ  رْ(وَ  لَ بإِِسْنَادِهِ ِ لَى َ ابِرٍ عَنْ أَبي َ عْفَرٍ عََ يْهِ السََّ م   هَا لَ ا بيرأَْ عََ يبيْ َ لَالٍ لَرأَيَبيتَه   عَ الله أَوَّ لَم   ا شََ ا  لِيَْهِ لَاَااا فبيَ انَ: اأْسَبْ يَدَكَ عََ يبيْ
ا لِ نَّاسِ لَعَ َّه مْ يبَيتبيفَ َّر لوَ* ه وَ اللََّّ     الَّذِي ش  لِهَ ِ شَّ ه وَ عاِ   الْغَيْبِ لَ ال َّهادَِ  ه وَ الرَّحْْن  الرَّحِيم * خاشِعاا أ تَصَدِ عاا أِنْ خَْ يَلِا اللََِّّ لَ  ِْ كَ ابَْأْثان  نَضْربه 

And by his chain up to Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws that a man complained to him-asws of blockage of the ears, so he-asws 
said: ‘Wipe your hand upon it and recite upon it: Had We Revealed this Quran unto a 
mountain, you would have seen it humbled, cracking down from fear of Allah [59:21] He is 
Allah. There is no god except He; the Knower of the unseen and the seen; He is the 
Beneficent, the Merciful [59:22]. 

يْاِن  الْعَزيِبيز  اكْلابيَّالم  الْ  نْأِن  الْا هبيَ و لم  لبيه  ه وَ اللََّّ  الَّذِي ش  لِهَ ِ شَّ ه وَ الْاَ بيك  الْ بي دسلس  السبيَّ م  الْابي  ُ  الْا صبيَ الِنا  الْلابيالِم وَ اللََّّ  اقبيْ ركِ ووَ* هبي  ا ي  بيْ لْاناوَ اللََِّّ عَابيَّ ِِ   سبي  ا تَ بيَ
 ي سَلاِ ب  لَه  أا في السَّاالاعِ لَ ابَْلْمضِ لَ ه وَ الْعَزيِز  اقَِْ يم «. ابَْسْْا   اقْ سْنى

 
5 And from Khawas Al Quran  
 خواصّ القرآن: 21،  53 »مخطوط« 6
 خواصّ القرآن: 21،  53 »مخطوط« 7
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He is Allah. There is no god except He; the King, the Holy, the Giver of peace, the Granter 
of security, Guardian, the Mighty, the Supreme, the One of every Greatness. Glorious is 
Allah from what they are associating [59:23] He is Allah the Creator, the Maker, the 
Fashioner. His are the most Beautiful Names. Whatever is in the skies and the earth 
Glorifies him, and He is the Mighty, the Wise [59:24]’’.8 

أِْ ببيبينِ عَ بيبي ِ  ببيبينِ أَبي  دِ ببيبينِ عَ بيبي ِ  ببيبينِ اقْ سبيبيَ  ِ  عبيبيَنْ   َابيبيَّ
ابِرِ ببيبينِ يزَيِبيبيدَ اكْ عْفبيبيِ نَادِهِ ِ لَى  بيبيَ ب  بي  بيبيْا  للابيَّيبيبيْكَ َ! اببيبينَ  لَ بإِِسبيبيْ ابِر  َ م   بيبيانَ:  بيبيانَ بِ: َ!  بيبيَ طاَلبيبيبٍ عَ بيبييْهِم  السبيبيَّ

 لَمس ونِ اللََِّّ 

And by his chain up to Jabir Bin Yazeed Al Ju’fy,  

‘From Muhammad Bin Ali Bin Al Husayn Bin Ali Bin Abu Talib-asws, he (the narrator) said, ‘He-

asws said to me: ‘O Jabir!’ I said, ‘At your-asws service, O son-asws of Rasool-Allah-saww!  

رْ(وَ عَ بيالله رِ: رلبيوْ أنَبيزلَْنبيا هبيذَا الْ بي  ولَمِ  اقَْ بيْ رَ سبي  لِ  لَلَممٍ (خبيِ مْ   اَنَ: ا بيرأَْ عََ الله كبي  ا لِ نبيَّاسِ لَعَ َّهبي  ربه  يَلِا اللََِّّ لَ  ِ بيْكَ ابَْأْثبيان  نَضبيْ نْ خَ بيْ دِ عاا أبيِ عاا أ تَصبيَ َ لابيلٍ لَرأَيَبيتبيه  خاشبيِ
  يبَيتبيفَ َّر لوَ* ه وَ اللََّّ  الَّذِي ش  لِهَ ِ شَّ ه وَ عاِ   الْغَيْبِ لَ ال َّهادَِ  ه وَ الرَّحْْن  الرَّحِيم *

He-asws said: ‘Recited upon every tumor/swelling the end of Surah Al Hashr: Had We 
Revealed this Quran unto a mountain, you would have seen it humbled, cracking down 
from fear of Allah [59:21] He is Allah. There is no god except He; the Knower of the unseen 
and the seen; He is the Beneficent, the Merciful [59:22]. 

VERSE 1  

  {1سَلاَّبَ للََِِّّ أَا في السَّاَالَاعِ لَأَا في ابَْلْمضِ ۖ لَه وَ الْعَزيِز  اقَِْ يم  }
Whatever is in the skies and whatever is in the earth Glorifies Allah, and He is the Mighty, 
the Wise [59:1] 

سم عن اقسن، عن النوف  ، عن الس وني، عن  عفر بن  اد، عن أبيه صع يهاا الس ما  ان: رنهالله لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها عن أو  و 
 اللاها م في ل وهها، ل أو  ضرب ل وهها، فإنها  سلاب بحاد لمبها«. 

From Al Hassan, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww 
prohibited from branding the animals upon their faces, and hitting them on their faces, for it 
Glorifies its Lord-azwj with Praise’.9  

حصأ    ] أبو نعيم اشللاهاني [ حدثنا علاد الله بن  اد بن  عفر، حدثنا  سْاعيل بن أوسالله اقاسب، حدثنا علاد ا  ك بن علاد لمبه الاا  ، حدثنا
ف ان:  دلمي ! أبا حْز    -لسْض عصافس يصنن    -بن ال اسم، حدثنا أبو حْز  الثااب،  ان:  ان ب  اد بن ع   بن اقسأ لم   الله  عالى عنهم  

 .أا ي  ن ؟   ا: ش ب  ان:  سلانن لمبي عزل ل ليا بن  وع يوأهن

 
، ج5، ص: 294 8 ن  H 81 – تفسير نور الثقلير
ي 2:  294/ 82 9

 تفسير العيّاش 
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Abu Naeem Al Asbahany – Abdullah Bin Muhammad Bin Ja’far narrated to us, from Ismail Bin Musa Al Hasib, 
from Abdul Malik Bin Abd Rabihi Al Ta’aiy, from Hasen Bin Al Qasim, from Abu Hamza Al Sumaly who said,  

‘Muhammad-asws Bin Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said to me, and he-asws heard the chirping of 
the sparrows, so he-asws said: ‘Do you know, O Abu Hamza, what they are saying?’ I said, 
‘No!’ The Imam-asws said: ‘They are Glorifying my-asws Lord-azwj Mighty and Majestic and 
seeking the provision for their day’.10 

  ان: أ  سلاب ال جر  اليابسلا؟ ف ان: رنعم، أأا سْعا خ ب اللايا كيف ين صف، ل ذلك  سلاينه، فسلاناو الله ع الله كل حانب«.

He said, ‘Does the dried-up tree Glorify?’ So he-asws said: ‘Yes. Have you not heard the timber 
of the house how it cracks? And that is its Glorification. So Allah-azwj is Glorified upon every 
situation’.11  

VERSES 2 - 4 

ت مْ أَوْ  ا  نَبينبيبيبيبيْ رِ   أبيبيبيَ مْ بَِلَّنِ اقَْ بيبيبيْ نْ دَِ!لمهِبيبيبيِ ابِ أبيبيبيِ لِ الِْ تبيبيبيَ نْ أَهبيبيبيْ ر لا أبيبيبيِ ذِينَ كَفبيبيبيَ رنََ البيبيبيَّ ذِي أَخبيبيبيْ وَ البيبيبيَّ هبيبيبي 
لا وا ۖ لَ  نْ حَيبيبيْ    َْ َ ْتَسبيبيِ نَ اللََِّّ فبيبيَدَنَه م  اللََّّ  أبيبيِ ونه  مْ أبيبيِ انعَِتبي ه مْ ح صبيبي  وا ۖ لَ نَبيبيسوا أَنهبيبيَّ مْ أبيبيَ  بيبيَذََ  في يََْر  بيبي 
  {2} بي   وبِهِم  الرسعْبَ   يَ ْربِ ووَ ببي ي وتََ مْ بِِيَْدِيهِمْ لَأيَْدِي الْا نْأِنِأَ فاَعْتَِِ لا َ! أ لبِ ابْبَْصَالِم 

He is the One Who Threw them out from their homes, those who committed Kufr from the 
People of the Book, at the first outcome. You did not think that they would be coming out, 
and even they thought that their fortresses would defend them from Allah. But, Allah 
Came to them from where they had not reckoned, and the awe was cast into their hearts. 
They ruined their houses by their own hands and the hands of the Momineen, therefore 
take a lesson, O the ones with the insight! [59:2] 

نبييَا ۖ لَاَ مْ في الْْخِرَِ  عَذَاب  النَّالِم }  {3لَلَوْشَ أَوْ كَتَبَ اللََّّ  عََ يْهِم  اكََْ َ  لَعَذَّبَه مْ في الدس
And had it not been that Allah had Ordained the exile upon them, He would have Punished 
them in this world, and for them in the Hereafter would be Punishment of the Fire [59:3] 

لِكَ بِِنهَّ مْ شَا سوا اللَََّّ لَلَمس ولَه  ۖ لَأَنْ ي َ اقِ  اللَََّّ فإَِوَّ اللَََّّ شَدِيد  الْعَِ ابِ }  {4ذََٰ
That is because they opposed Allah and His Rasool, and (if) one opposes Allah, then surely 
Allah is Severe of the Punishment [59:4] 

 
10 Tafseer Abu Hamza Al-Sumaly - H 180 
ي 2:  294/ 84 11

 تفسير العيّاش 
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The military expedition against the clan of Nazeyr 

صلبي الله الله ع يبيه  ع   بن  براهيم،  ان: سلاب ذلك أنه كاو با دينلا ث ثلا أبان أن اليهود: بنو النضس، ل  ريظلا ل  ين اع، ل كاو بينهم ل بأ لمسون الله
ديبيلا ل (لها عهد ل أد ، فن ضوا عهدهم، ل كاو سلاب ذلك أن ببي  النضبيس في ن بيه عهبيدهم، أنبيه أنهبيم لمسبيون الله صلبي الله الله ع يبيه ل (لبيها يستسبي فهم 

 لم  أ  ت هاا لم ل أن ألنابه غي لا، يع  يست رض، ل كاو  صد كعب بن ابشر  

Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi), said,  

‘The reason for that – In Al-Medina there were three clans of the Jews – the clan of Al-
Nazeyr, and Qureyza, and Qaynaqa’a, and there was an agreement and a term fixed 
between them and Rasool-Allah-saww. They nullified their agreement, and the reason for it 
was that in the clan of Nazeyr regarding the nullifying of their agreement, they came to 
Rasool-Allah-saww demanding blood money for the killing of two of their men by one of his-

saww companions in assassination, meaning he-saww should lend it, and it was Ka’b Bin Al-
Ashraf whom they had intended.  

ل  تلابيبيض ف ابيا دخبيبيل ع بيبيالله كعبيبيب  بيبيان: أرحلابيبيا ! أبا ال اسبيبيم ل أهبيبي ، ل  بيبيام كدنبيبيه يصبينض لبيبيه الاعبيبيام، ل حبيبيدع نفسبيبيه ب تبيبيل لمسبيبيون الله صلبيبي الله الله ع يبيبيه ل (لبيبيها 
هِ بذلك. ِ يل صع يه الس ما فدخ  ألنابه، فنزن  

When he-saww came up to Ka’b, he said, ‘Congratulations O Abu Al-Qasim-saww and welcome’. 
And he stood up as if he was making arrangements for the food for him-saww. And he thought 
to himself of killing Rasool-Allah-saww and pursue his-saww companions. But Jibraeel-as 
descended and informed him-saww of that. 

هِم أو الله عبيز ل  بي ل أخبيِني بمبيا فر ض لمسون الله صل الله الله ع يبيه ل (لبيها  لى ا دينبيلا، ل  بيان بابيد ببين أسبي الا ابنصبيالمي: راذهبيب  لى ببي  النضبيس، فبيدخ
 نخرن أن ب دكم  هماتم به أن الغدلم، فإأا أو تخر وا أن ب دو، ل  أا أو تأذنوا بحرب«. ف الوا:

Rasool-Allah-saww returned to Al-Medina, and said to Muhammad Bin Muslim Al-Ansary: ‘Go 
to the clan of Al-Nazeyr, and inform them that Allah-azwj Mighty and Majestic has Informed 
me-saww of what they are thinking of from the treachery, ‘Either you should leave our city, or 
you make allowance for war’. They said, ‘We will go out from your city’.  

م، ل لبينن فلاع   لبييهم علابيد الله ببين أبي، أو ش تخر بيوا، ل   يابيوا ل  ناببيذلا  ابيدا اقبيرب، فبيإني أنصبيركم أو ل  بيوأ  ل ح فبيا  ، فبيإو خبير تم خر بيا أع بي
 أنا لانض.  ا  تم  ا  ا أع م، فد اأوا ل أل نوا حصونهم ل تَينوا ل  تان، ل بعثوا  لى لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها:  و ش نخرن فالنض أا

He-saww sent Abdullah Bin Ubayy to them but he said, ‘If you do not go out, and stay put, you 
will be the focus for the war of Muhammad-saww. I am your helper, along with my people and 
my allies. So if you go out, I shall go out with you, and if you fight, I shall fight with you’. But 
they stayed put, and repaired their fortresses and prepared for the battle. And they sent a 
message to Rasool-Allah-saww, ‘We will not leave, so you-saww do what you want to do’. 

ا بيبينأنأ صع يبيبيه ف بيام لمسبيبيون الله صلبي الله الله ع يبيبيه ل (لبيبيها ل كبيِ ل كبيبيِ ألبينابه، ل  بيبيان بأبيبيس ا بينأنأ صع يبيبيه السبي ما: ر  بيبيدم الى ببيبي  النضبيس« فدخبيبيذ أأبيس 
  [ علاد الله بن أبي.الس ما الرايلا ل   دم، ل  ا  لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها ل أحاط بحصنهم، ل غدلم ]بهم
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Rasool-Allah-saww stood up and was aroused, and his-saww companions were aroused, and he-

saww said to Amir Al-Momineen-asws: ‘March (in battle) to the clan of Al-Nazeyr’. So Amir Al-
Momineen-asws grabbed the flag and marched, and Rasool-Allah-saww came and surrounded 
their fortresses, and Abdullah Bin Ubayy betrayed them’. 

ن خرببيه، ل  بيد  ل كاو لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها  ذا  هر بم دم بيوتَم حصنوا أا ي يهم ل خربوا أا ي يه، ل كاو الر ل أنهم ممن كاو له بيا حس
، ل  و كبياو كاو لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها أأر ب اض نخ هم فجزعوا أن ذلك، ف بيالوا: !  ابيد،  و الله رأبيرك بالفسبياد؟  و كبياو لبيك هبيذا ف بيذله

 لنا ف    اعه 

And Rasool-Allah-saww had, when their houses were apparent from the march, fortified some 
and ruined some. And the man from them for whom was a good house, it was ruined. And 
Rasool-Allah-saww had ordered for the cutting of their palm trees, so their grieved from that. 
They said, ‘O Muhammad-saww! Has Allah-azwj Commanded you-saww for the mischief? If this is 
for you-saww, so take it, and if it is for us, so do not cut it’.  

 وا أ!أا، ف اا كاو بعد ذلك  الوا: !  اد، نخرن أن ب دك فدعانا أالنا. ف ان: رش، ل ل ن تخر وو ]ل ل م أا حْ ا الإبل« ف م ي لا وا ذلك فلا 

When it was after that they said, ‘O Muhammad-saww! We will go out from your-saww city, so 
give us our wealth’. He-saww said: ‘No. But you will be leaving with what the camel can carry’. 
But they did not accept that, and they remained for a few days’.  

 [ ل ش  ال أحد أن م شينا، فان ل دو أعه شينا  ت ناه«.   الوا: نخرن ل لنا أا حْ ا الإبل.  ان: رش ل ل ن تخر وو 

Then they said, ‘We will leave, and for us would be what the camel can carry’. He-saww said: 
‘No, but not one of you will carry anything. So the one who is found with something which is 
with him, We will him’. 

لِ  ف ر بيبيوا ع بيبيالله ذلبيبيك، ل ل بيبيض  بيبيوم أبيبينهم  لى فبيبيدك ل لادي ال بيبيرم، ل خبيبيرن أبيبينهم  بيبيوم  لى ال بيبيام، فبيبيدنزن الله فبيبييهم: نْ أهَبيبيْ ر لا أبيبيِ رنََ البيبيَّذِينَ كَفبيبيَ وَ البيبيَّذِي أَخبيبيْ هبيبي 
نَ  ت مْ أَوْ يََْر   وا لَ  نَبيسوا أَنهبيَّ مْ أبيانعَِتبي ه مْ ح صبي ونه  مْ أبيِ اقِ  الِْ تابِ أِنْ دِ!لمهِِمْ بَِلَّنِ اقَْْ رِ أا  نَبينبيْ نْ ي  بيَ لا وا  لى  ولبيه  عبيالى لَ أبيَ نْ حَيبيْ   َ ْ َ ْتَسبيِ  اللََِّّ فبيدَنه م  اللََّّ  أبيِ

َ شَدِيد  الْعِ ابِ  َ فإَِوَّ اللََّّ  اللََّّ

They went out upon that, and a group from them went to Fadak and the valley of Al-Qura, 
and a group from them went to Syria, and Allah-azwj Revealed regarding them: He is the One 
Who Threw out from their homes, those who committed Kufr from the People of the Book, 
at the first banishment. You did not think that they would be coming out, and they 
thought that their fortresses would defend them from Allah. But, Allah Came to them from 
where they had not reckoned [59:2] - up to His-azwj Words: and (if) one opposes Allah, then 
surely Allah is Severe of the Punishment [59:4]. 12 

نْ  في كِتَابِ التبيَّوْحِيدِ عَنْ أأَِسِ الْا نْأِنِأَ عََ يْهِ السََّ م  حَدِيٌ  طَوِيلٌ يبَي  ون  فِيبيهِ  نَ الَْْ!عِ لَ  بيانَ في (يبَيلٍا: رفبيدَنه م  اللََّّ  أبيِ هِ أبيِ تبيلَاهَ عََ يبيْ ا اشبيْ لٌ عَابيَّ دلََه  لَم بي  لَ  بيدْ سبيَ
 حَيْ   َ ْ َ ْتَسِلا وا« يبَيعِْ  ألَْمسَلَ عََ يْهِمْ عَذَاباا.

In the book Al Tawheed –  

 
 تفسير القمّي  2: 358 12
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‘From Amir Al-Momineen-asws, there is a lengthy Hadeeth, he-asws is saying in it, and a man 
had asked him-asws about what was confusing upon him the Verses, and he-asws said 
regarding the Verse: But, Allah Came to them from where they had not reckoned [59:2]: ‘It 
means, He-azwj Sent the Punishment upon them’’.13 

اْ ابيَ مْ  ِ بيْكَ الْعَزِ بَيلا  لَ عَنْه  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ   َاَّدٍ عَنِ ابْنِ فَضَّانٍ عَنِ اقَْسَنِ بْنِ اكْهَْمِ  اَنَ  بي ْ ا  بَِبي اقَْسَنِ ص ع ي ه الس م ا ِ وَّ عِنْدَوَ  بيوْأبياا ابيَ مْ َ َلابيَّلٌا لَ ليَْسبيَ
اَ  اَنَ اللََّّ  فاَعْتَِِ لا ! أ لبِ   ابْبَْصالِم .يبَي  ول ووَ بِهذََا الَْ وْنِ فبيَ انَ ليََْ  أ للنَِكَ ممَّنْ عَاَ بَ اللََّّ  ِ نََّّ

And from him, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from Al Hassan Bin Al Jahm who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan-asws, ‘In our presence there is a group of people, for them is love, 
and there isn’t that determination for them that they should be saying with this word (Al-
Wilayah)’. So he-asws said: ‘They are from the ones whom Allah-azwj Admonished. But rather, 
Allah-azwj Said: therefore take a lesson, O ones with the insight! [59:2]’.14  

. في كِتَابِ اقِْصَانِ عَنْ أَبي عَلْادِ اللََِّّ عََ يْهِ السََّ م   اَنَ: كَاوَ أَكْثَر  عِلَاادَِ  أَبي ذَلمٍ  لَمحَِْه  اللََّّ     التَّفَ سر  لَ اشِعْتِلَاالم 

And in the book Al Khisal –  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Most of the (acts of) worship of Abu Zarr-ra was the 
pondering and the taking of lessons’’.15 

VERSE  5 

 {5أَا َ اعَْت مْ أِنْ ليِنَلٍا أَلْ  بيركَْت ا وهَا  اَِ اَلاا عََ اللهَٰ أ ل واِاَ فلَِاإِذْوِ اللََِّّ لَليِ ْ زيَِ الْفَاسِِ أَ }
Whatever date-palm-tree you cut down or you leave it standing upon its roots, so it is by 
Permission of Allah, and for Him is to humiliate the transgressors [59:5] 

اِ  عبيَنْ أَحْبيَْدَ ببينِ عَا بِيذٍ عبيَنْ أَبي خَدَِبيلَا عبيَنْ  َ  البيَِّ   اقْ سَأْ  بْن    َاَّدٍ عَنْ أ عَ َّالله بْنِ   َاَّدٍ عَنِ الْوَشبيَّ رِ لَ هبيِ وَ   أ مس التَّابيْ أَبي عَلابيْدِ اللََِّّ ص ع يبيه السبي م ا  بيانَ الْعَجبيْ
  أِنْ ليِنَلٍا ألَْ  بيركَْت ا وها  ا اَِلاا عَ الله أ ل واِا  اَنَ يبَيعِْ  الْعَجْوََ  .أنَبيزَاَاَ اللََّّ  عَزَّ لَ َ لَّ أِنَ اكْنََّلِا لِْدَمَ ص ع يه الس م ا لَ ه وَ  بيوْن  اللََِّّ عَزَّ لَ َ لَّ أا َ اعَْت مْ 

Al Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Al Washa, from Ahmad Bin A’iz, from 
Abu Khadeeja,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Al-Ajwa is the mother of the dates and it is which Allah-

azwj Mighty and Majestic Sent down from the Paradise to Adam-as, and these are the Words 
of Allah-azwj Mighty and Majestic: Whatever palm-tree you cut down or you leave it 
standing upon its roots [59:5] – it Means Al-Ajwa’.16 

 
، ج5، ص: 275 13 ن  H 7 – تفسير نور الثقلير
14 Al Kafi V 2 – The Book Of Intellect and Ignorance CH 1 H 5 
، ج5، ص: 275 15 ن  H 9 – تفسير نور الثقلير
16 Al Kafi – V 6 – The Book of Foodstuffs Ch 97 H 11 
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يعاا     يَْد  بْن  زَِ!دٍ عَنِ اقَْسَنِ بْنِ   َاَّدٍ عَنْ   َاَّدِ بْنِ أيَسوبَ لَ عَِ  ٌّ عَنْ أبَيِهِ جمَِ عَنِ الْلَازَنْاِ ِ  عَنْ أبََاوِ بْنِ ع ثْاَاوَ عَنْ أَبي بَصِسٍ عَنْ أَبي عَلْادِ  كا، ال افي حْ 
فدََ بيلَالَ سَيْلٌ فَنَانَ ببَييْنَه  لَ بَأَْ أَلْنَابهِِ فبيرَ(ه  لَم  لٌ أِنَ الْا ْ ركِِأَ  اللََِّّ عََ يْهِ السََّ م   اَنَ: نبَيزَنَ لَمس ون  اللََِّّ ص في غَزْلَِ  ذَاعِ الر ِ اَعِ تََْاَ شَجَرٍَ  عََ الله شَفِسِ لَادٍ 

 لَ الْا سِْ ا ووَ ِ يَامٌ عََ الله شَفِسِ الْوَادِي يبَينْتَظِر لوَ أَتَى يبَينَْ اِض  السَّيْل  

Al Kafi – Humeyd in Ziyad, from Al Hassan Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ayoub and Alid from his 
father altogether from Al Bazanty, from Aban Bin usman, from Abu Baseer, 

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww descended under a tree during the 
military expedition of Zat Al-Riqa’a on the edge of a valley. A torrent came and formed a 
barrier between him-saww and his-saww companions. A man from the Polytheists saw him-saww 
and the Muslims were standing upon the edge of the valley looking on, when the torrent cut 
him-saww off.  

   َّ  اَنَ أَنْ يبي نْجِيكَ أِ ِ  َ!   َاَّد  فبيَ انَ لَمبيِ  لَ لَمبسكَ فبيَ انَ لَم  لٌ أِنَ الْا ْ ركِِأَ لَِ وْأِهِ أوََ أَ بيت ل    َاَّداا فَجَاَ  لَ شَدَّ عََ الله لَمس ونِ اللََِّّ ص بِالسَّيْفِ 

A man from the Polytheists said to his people, ‘I shall kill Muhammad-saww’. So he came and 
drew out the sword upon Rasool-Allah-saww, then said, ‘Who will rescue you-saww from me, O 
Muhammad-saww?’ He-saww said: ‘My-saww Lord-azwj and your Lord-azwj’.  

عََ يْهِ السََّ م  عَنْ فبيرَسِهِ فَسََ طَ عََ الله َ هْرهِِ فبيَ امَ لَمس ون  اللََِّّ فدََخَذَ السَّيْفَ لَ  َ يِل   يبي نْجِيكَ أِ ِ  َ! غَوْلَمع  فبيَ انَ فبينَسَفَه  َ ِْ أَنْ   َ َ َ  عََ الله لَدْلمهِِ لَ  اَنَ 
 . لَ ه وَ يبَي  ون  لَ اللََِّّ بَنَْاَ خَسٌْ أِ ِ  لَ أَكْرَم     ود كَ لَ كَرَأ كَ َ!   َاَّد  فَتََكََه  لَ  اَمَ 

Jibraeel-saww pushed him from his horse and he fell down upon his back, and Rasool-Allah-

saww grabbed the sword and sat upon his chest and said: ‘Who will rescue you from me-saww, 
O Gowras?’ He said, ‘Your-saww generosity and your-saww benevolence, O Muhammad-saww’. 
And he stood up and he was saying, ‘By Allah-azwj! You-saww are better than I am’’.17 

VERSE 6 

ابٍ لَلََٰ بيبيِنَّ اللَََّّ ي سبيبيَ  لٍ لَشَ لمكِبيبيَ نْ خَيبيبيْ هِ أبيبيِ َ ه  لَأَا أفَاََ  اللََّّ  عََ اللهَٰ لَمس ولهِِ أِنبيْه مْ فَاَا أَلَْ فْت مْ عََ يبيبيْ  ِ ط  لم سبيبي 
  {6عََ اللهَٰ أَنْ يََ ا     لَاللََّّ  عََ اللهَٰ ك لِ  شَْ ٍ  َ دِيرٌ }

And whatever Allah Awarded unto His Rasool from them, so (it is) what you (Muslims) did 
not make an expedition upon it, neither by horses nor by camels, but Allah Empowers His 
Rasool upon ones He so desires to, and Allah is Able upon all things [59:6]   

Award of Allah-azwj unto His-azwj Rasool-saww  

وِ هبيل فسبير الله  في عيوو اشخلاالم في باب ذكر مج   الر ا ع يه الس م أض ا دأوو في الفرق بأ العتَ  لاشأبيلا حبيدي  طويبيل لفيبيه:  البيا الع ابيا : فبيدخ
  عالى اشلافا  في ال تاب ؟ 

In Uyoon Al-Akhbar,  

 
17 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 15 H 6 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Al-Hashr www.hubeali.com 

12 out of 46 

In a chapter mentioning a gathering of Al-Reza-asws with Al-Ma’moun, regarding the 
difference the Family (  العتتي) and the community – a lengthy Hadeeth – and in it the scholars 
said, ‘So inform us, has Allah-azwj the Exalted Explained ‘the selection’ ( الاصتتطفا) in the 
Quran?’  

اأسبيلا  بيون ف ان الر ا ع يه الس م: فسر اشلافا  في الظاهر سوم اللااطن في اثنى ع ر أوطنا لأو عا فدلن ذلك  وله عزل ل  لى أو  ان: لاشيبيلا اق
 الله  عالى: ل " (ع ذا ال ربى ح ه " خصوليلا خصهم الله العزيز اكلاالم لالافاهم ع الله اشألا،

Al-Reza-asws said: ‘The selection has been Explained in the apparent, apart from the hidden, 
in twelve places. And the first place of that are the Words of the Mighty and Majestic in the 
Verse of the fifth (Khums): And give to the one with kinship his right [17:26] – (it is) special. 
Allah-azwj the Mighty, the Subduer has Specialised them-asws and Chose them-asws over the 
community. 

ن: هبيذه فبيدك ف اا نزلا هذه اشيلا ع الله لمسون الله ل الله الله ع يه ل(له  ان: ادعبيوا لى فاطابيلا، فبيدعيا لبيه ف بيان: ! فاطابيلا  البيا للايبيك ! لمسبيون الله، ف بيا
 ه  مما   يو ف ع يه بخيل لش لمكاب ; لهالله خاللا لك دلو ا س اأ، ل د  ع ها لك  ا أأرنى الله به ف ذيها لك للولدك فهذه اقاأسلا.

When the Verse was revealed unto Rasool-Allah-saww, he-saww said: ‘Call Fatima-asws for me-

saww’. So Syed Fatima-asws was called for him-saww. He-saww said: ‘O Fatima-asws! She-asws said: 
‘Here I-asws am, O Rasool-Allah-saww!’ He-saww said: ‘This here is Fadak. It is from what: 
(Muslims) did not make an expedition upon it, neither by horses nor by camels [59:6], and 
it is especially for you-asws apart from the Muslims, and I-saww have made it to be for you-asws 
when Allah-azwj Commanded me-saww with it. Therefore, take it for yourself-asws and for your-

asws children-asws’. So, this is the fifth (proof)’.18  

أبي ال يخ في صالتهذيبا: بإسناده، عن ع   بن اقسأ بن فضان، عن  اد بن ع  ، عن أبي جمي لا،  ان: ل حدث   اد بن اقسبين، عبين أبيبيه، عبين 
ت   نبيْه مْ فَابيا ألََْ فبيْ ولهِِ أبيِ نْ خَيبيْلٍ لَ ش لمكِبيابٍ لَ ل بيِنَّ جمي لا، عن  اد بن ع   اق  ، عن أبي علاد الله صع يه السبي ما،  بيان: لَ أبيا أفَبياَ  اللََّّ  عَ بيالله لَمسبي  هِ أبيِ مْ عََ يبيْ

َ ي سَ ِ ط  لم س َ ه  عَ الله أَنْ يَ ا  ،  ان: رالف     أا كاو أن أأوان   ي ن فيها هرا لا دم أل  تل، ل ابنفان أثل ذلك، هو بمنزلته«.اللََّّ

Al-Sheykh, in Al-Tehzeeb, from Ali Bin Al-Husayn Bin Fazaal, from Muhammad Bin Ali, from Abu Jameela, from 
Muhammad Bin Al-Hassan, from his father, from Abu Jameela, from Muhammad Bin Ali Al-Halby,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘And whatever Allah Awarded unto His Rasool from them, 
so (it is) what you (Muslims) did not make an expedition upon it, neither by horses nor 
camels, but Allah   Empowers His Rasool upon ones He so desires to [59:6], he-asws said: 
‘The ‘Fey’ ( ي 

 is what was from the wealth for which neither blood was spilt nor fighting ( التت ن
took place, and the ‘Anfaal’ is similar to that, being of the same status’.19 

  ل عنه: بإسناده، عن ع   بن اقسن، عن سندي بن  اد، عن ع  ، عن  اد بن أس م، عن أبي  عفر صع يه السبي ما،  بيان: سْعتبيه ي بيون: رالفبي 
أبيبين  ل ابنفبيبيان أبيبيا كبيبياو أبيبين ألمض   ي بيبين فيهبيبيا هرا بيبيلا أبيبين البيبيدأا ، ل  بيبيوم لبيبيوقوا ل أعابيبيوا بِيبيبيديهم، ل أبيبيا كبيبياو أبيبين ألمض خرببيبيلا أل بابيبيوو ألديبيبيلا فهبيبيو ك بيبيه

  ، فهذا لله ل لرسوله صل الله الله ع يه ل (لها، الف 

 
18 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 59 H 12  
 التهذيب 4:  133/ 371 19
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And from him (Sheykh Al-Sadouq), by his chain, from Ali Bin Al-Hassan, from Sany Bin Muhammad, from A’la, 
from Muhammad Bin Muslim,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘The Fey (  ي
 is what was from the ,(الأنفتتال) and the Anfaal ,(التت ن

land in which blood was not shed, and people made peace and gave it with their own hands, 
and what was from the ruined land or middle of a valley, so all of it is from the Fey. Thus, 
this is for Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww.  

لَ أا أفَبياَ  اللََّّ   فاا كاو لله فهو لرسوله صل الله الله ع يه ل (لها يضعه حي  شا ، ل هو للإأام صع يه الس ما بعد الرسون صل الله الله ع يه ل (لها ل  وله:
 عَ الله لَمس ولهِِ أِنبيْه مْ فَاا ألََْ فْت مْ عََ يْهِ أِنْ خَيْلٍ لَ ش لمكِابٍ  ان: أش  رم هو هذا.

Therefore, whatever was for Allah-azwj, so it is for His-azwj Rasool-saww. He-saww places wherever 
he-saww desires to, and it is for the Imam-asws after the Rasool-saww. And His-azwj Words ‘And 
whatever Allah Awarded unto His Rasool from them, so (it is) what you (Muslims) did not 
make an expedition upon it, neither by horses nor camels [59:6], he-asws said: ‘Do you not 
see, it is this?’ 

ا فيبيه غبيس سبيهاأ: سبيهم الرسبيون، ل ل أأا  وله: أا أفَاَ  اللََّّ  عَ الله لَمس ولهِِ أِنْ أهَْلِ الْ  رم فهذا بمنزللا ا غنم، كاو أبي صع يه السبي ما ي بيون ذلبيك، ل لبيي  لنبي
 سهم ال ربى، نحن شركا  الناس فياا ب  «.

And as for His-azwj Words: Whatever Allah Bestows upon His Rasool from the people of the 
towns [59:7], so this is of the status of spoils of war. My-asws father-asws was saying that: ‘And 
there is nothing regarding it for us apart from two portions – Portion of the Rasool-saww, and 
portion of the ‘near of kin’. We-asws are partners of the people regarding what remain’.20 

  ان: ركاو اا أن الله«.  عن أباو بن  غ ب،  ان:   ا ببي علاد الله صع يه الس ما: أ كاو لمسون الله أعاالله فاطالا فدك؟ 

From Aban Bin Tablugh who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Was it Rasool-Allah-saww who gave (the estate of) Fadak to 
(Syeda) Fatima-asws?’ He-asws said: ‘It was for her-asws from Allah-azwj’’.21 

The boundaries of the estate of Fadak 

 لَاَّا لَلَمدَ أبَ و اقَْسَنِ أ وسَالله ص ع يه الس م ا عََ الله الْاَهْدِيِ  لَم(ه  يبَير دس  عَِ  س بْن    َاَّدِ بْنِ عَلْادِ اللََِّّ عَنْ ببَيعْهِ أَلْنَابنَِا أَ  نسه  السَّيَّالميَِّ عَنْ عَِ  ِ  بْنِ أَسْلَااطٍ  اَنَ 
َ  بيلَاالَمكَ لَ  بيعَالَى لَاَّا فبيتَبَ عََ الله نلَِايِ هِ ص ل الله الله ع يه ل(له  الْاَظاَِ َ فبيَ انَ َ! أأَِسَ الْا نْأِنِأَ أَا بَان  أَظِْ اَتِنَا شَ  بي رَدس فبيَ انَ لَه  لَ أَا ذَاكَ َ! أبََا اقَْ  سَنِ  اَنَ ِ وَّ اللََّّ

 ا فَدكَاا لَ أَا لَاشَهَا َ ْ ي وَ فْ عََ يْهِ بِخيَْلٍ لَ شَ لمكَِابٍ 

Ali Bin Muhammad Bin Abdullah, from one of our companions, it think it was Al Sayyari, from Ali Bin Asbat who 
said,  

‘When Abu Al-Hassan Musa-asws arrived to Al-Mahdi (the Caliph), he-asws saw him paying 
compensation for the injustices. So he-asws said: ‘O commander of the faithful! What is the 
matter the injustices upon us-asws are not being compensated for?’ So he said to him-asws, 

 
 التهذيب 4:  134/ 376.  20
ي 2:  287/ 48.  21

 تفسير العيّاش 
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‘And what is that, O Abu Al-Hassan-asws?’ He-asws said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted, When 
He-azwj Granted victory to His-azwj Prophet-saww, (the estate of) Fadak and what surrounded it 
was not captured upon by a cavalry or an infantry. 

َ يِلَ لَ لماََ ضَ فدَنَبيزَنَ اللََّّ  عََ الله نلَِايِ هِ ص ل الله الله ع يه ل(له ا لَ (عِ ذَا الْ  رْبى حَ َّه  فبيَ مْ يَدْلِم لَمس ون  اللََِّّ ص ل الله الله  ع يه ل(له ا أَنْ ه مْ فبيراََ ضَ في ذَلِكَ َ ِْ
َ يِل  ص ع يه الس م ا لَمبَّه  فدََلْحَالله اللََّّ   لِيَْهِ أَوِ ادْفَضْ فَدكَاا ِ لَى فاَطِاَلَا ص ع يها الس م ا فَدَعَاهَ  ا لَمس ون  اللََِّّ ص ل الله الله ع يه ل(له ا فبيَ انَ اَاَ َ! فاَطِاَلا  ِ وَّ  َ ِْ

َ أأََرَني أَوْ أدَْفَضَ  لِيَْكِ فَدكَاا فبيَ الَاْ َ دْ  لَِاْ ا  َ! لَمس ونَ اللََِّّ أِنَ اللََِّّ لَ أِنْكَ    اللََّّ

Allah-azwj Revealed unto His-azwj Prophet-saww: And give to the one with kinship his right 
[17:26], and Rasool-Allah-saww did not know who they were. He-saww referred that back to 
Jibraeel-as, and Jibraeel-as referred it back to his-as Lord-azwj.  Allah-azwj Revealed unto him-saww 
that he-saww should hand over (the estate of) Fadak to (Syeda) Fatima-asws. Rasool-Allah-saww 
called her-asws over and said to her-asws: ‘O Fatima-asws! Allah-azwj Commanded me-saww that I-
saww should hand over Fadak to you-asws’. She-asws said: ‘I-asws have accepted, O Rasool-Allah-

saww, as being from Allah-azwj and from you-saww’.  

هَا فبيَ انَ اَاَ اْ تِيِ  بَِِسْوَدَ  فبيَ مْ يبَيزَنْ ل كََ ؤ هَا فِيهَا حَيَاَ  لَمس ونِ اللََِّّ ص ل الله الله ع يه ل(له ا فبيَ اَّا ل بِ َ أبَ و بَْ رٍ أَخْرنََ عَنبيْهَ  ا ل كََ َ هَا فدََ بيتْه  فَسَدلَتَْه  أَوْ يبَير دَّهَا عََ يبيْ
 تَبَ اَاَ بِتََْكِ التبيَّعَرسضِ  ألَْ أَحَْْرَ يَْ هَد  لَكِ بِذَلِكِ فَجَاَ عْ بِِأَِسِ الْا نْأِنِأَ ص ع يه الس م ا لَ أ مِ  أَْ نََ فََ هِدَا اَاَ فَ َ 

Thus, her-asws agents did not cease to be therein during the lifetime of Rasool-Allah-saww. But 
when Abu Bakr became the ruler, he threw her-asws agents out from it. So she-asws went over 
to him asking him to return it to her-asws, but he said to her-asws, ‘Come to me with either a 
black (man) or a red (man) to testify for you-asws with that’. So she-asws came over with Amir 
Al-Momineen-asws and Umm Ayman and they both testified for her-asws. So he wrote it to be 
for her-asws to be left alone from interference. 

 ابْن  أَبي   نَافَلَا  اَنَ ألميِنِيهِ فدَبََاْ فاَنبيتبيزَعَه  أِنْ يَدِهَا لَ نَظرََ فََ رََ اْ لَ الِْ تَاب  أَعَهَا فبيَ ِ يبيهَا ع اَر  فبيَ انَ أَا هَذَا أَعَكِ َ! بنِْاَ   َاَّدٍ  اَلَاْ كِتَابٌ كَتبيلَاه  بَِ 
 عِ  اقْلَِاانَ في لمِ اَبنَِا فِيهِ   َّ  بيفَلَ فِيهِ لَ َ َاه  لَ خَرََ ه  فبيَ انَ اَاَ هَذَا َ ْ ي وِ فْ عََ يْهِ أبَ وكِ بِخيَْلٍ لَ شَ لمكَِابٍ فَضَ 

Then she-asws went out and the letter was with her-asws, and Umar met her-asws, and he said, 
‘What is this with you-asws, O daughter-asws of Muhammad-saww?’ She-asws said: ‘A letter 
written out for me-asws by Ibn Abu Qohafa’ He said, ‘Show it to me’. But she-asws refused. So 
he snatched it from her-asws hand and looked into it, then spat in it, and deleted it, and 
shredded it, and he said to her-asws, ‘This (land) was not captured upon by your-asws father-

saww without a cavalry or an infantry so the ropes could be tied in our necks’.  

هَا عَريِش  أِصْرَ  هَا َ لَال  أ ح دٍ لَ حَدٌّ أِنبيْ هَا د لأَلا  اكْنَْدَنِ فبيَ انَ لَه   فبيَ انَ لَه  الْاَهْدِيس َ! أبََا اقَْسَنِ ح دَّهَا بِ فبيَ انَ حَدٌّ أِنبيْ هَا سِيف  الْلَانْرِ لَ حَدٌّ أِنبيْ  لَ حَدٌّ أِنبيْ
ون  اللََِّّ ص ل الله الله ع يه ل(له ا بِخيَْلٍ لَ شَ لمكَِابٍ فبيَ انَ كَثِسٌ لَ أنَْظ ر  ك لس هَذَا  اَنَ نبَيعَمْ َ! أأَِسَ الْا نْأِنِأَ هَذَا ك  سه  ِ وَّ هَذَا ك  َّه  ممَّا َ ْ ي وِ فْ عََ الله أهَِْ هِ لَمس  

 فِيهِ .

Al-Mahdi said to him-asws, ‘O Abu Al-Hassan-asws! Define its boundary for me’. So he-asws said: 
‘A boundary from it is the Mountain of Ohad, and a boundary from it is Areysh of Egypt, and 
a boundary from it is Sayf Al-Bahr, and a boundary from it is Dowmat Al-Jandal’. So he said, 
‘All of this?’ He-asws said: ‘Yes, O commander of the faithful, all of this. All of this is from what 
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was not captured upon from its owners by Rasool-Allah-saww, neither by a cavalry nor an 
infantry’. So, he said, ‘It is a lot, and I shall look into it’.22  

VERSE 7 

سَاكِأِ لَاببيبينِ أَا أفَاََ  اللََّّ  عََ اللهَٰ لَمس ولهِِ أِنْ أَهْلِ الْ  رَمَٰ فَِ  َّهِ لَلِ رَّس ونِ لَلِذِي الْ  رْبَىَٰ لَالْيبيتَاأَاللهَٰ لَالْاَ 
ا نهبيبيََاك مْ عَنبيبيْ  ذ له  لَأبيبيَ ون  فَ بيبي  م  الرَّسبيبي  ا (نَكبيبي  نْ  مْ   لَأبيبيَ ووَ د للبيبيَلاا ببيبيأَْ ابَْغْنِيبيبيَاِ  أبيبيِ ْ  شَ يَ بيبي  لِايلِ كبيبيَ ه  السبيبيَّ

 {7فاَنبيتبيه وا   لَا بيَّ  وا اللَََّّ ۖ ِ وَّ اللَََّّ شَدِيد  الْعَِ ابِ }
Whatever Allah Bestows upon His Rasool from the people of the towns, so it is for Allah 
and His Rasool, and for the near of kin, and the orphans, and the poor, and the travellers, 
so that it would not happen to be circulated between the rich ones from you. And 
whatever the Rasool gives you, so take it, and whatever he forbids you from, then refrain; 
and fear Allah, surely Allah is severe of the Punishment [59:7] 

The near of kin, and the orphans, and the poor, and the wayfarer  

ان:  اد بن يع وب: عن ع   بن  براهيم، عن أبيه، عن حْاد بن عيسالله، عن  براهيم بن عابير اليابياني، عبين أباو ببين أبي عيبيا ، عبين سبي يم ببين  بيي ،  بي
(لها ف ان: أا أفَاَ  اللََّّ  سْعا أأس ا نأنأ صع يه الس ما ي ون: رنحن ل الله الذين عنى الله بذي ال ربى، الذين  رنهم الله بنفسه ل نلايه صل الله الله ع يه ل 

لِاي ونِ لَ لبيبيذِي الْ بي رْبى لَ الْيَتبيبياأالله لَ الْاَسبياكِأِ لَ اببينِ السبيبيَّ لِ الْ بيبي رم فَِ  بيَّهِ لَ لِ رَّسبي  نْ أهَبيْ ولهِِ أبيبيِ لِ أنبيا خالبيبيلا، ل   َعبيل لنبيا سبيبيهاا في الصبيد لا، أكبيبيرم الله عَ بيالله لَمسبي 
 نلايه، ل أكرأنا أو ياعانا ألساخ أا في أيدي الناس«.

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hamad Bin Isa, from Ibrahim Bin umar Al-
Yamani, from Aban Bin Abu Ayyash, from Sulaym Bin Qays who said,  

‘I heard Amir Al-Momineen-asws saying: ‘We-asws are the ones Meant by Allah-azwj as ‘the near 
of kin’, the ones whom Allah-azwj has Joined with Himself-azwj, and His-azwj Prophet-saww, so He-

azwj Said: Whatever Allah Bestows upon His Rasool from the people of the towns, so it is for 
Allah and His Rasool, and for the near of kin, and the orphans, and the poor, and the 
travellers [59:7], are from us-asws especially. And He-azwj did not Make for us-asws a share in 
the charity (  الصتتة). Allah-azwj Honoured His-azwj Prophet-saww, and Honoured us-asws that He-

azwj should Feed us-asws the dirt from the hands of the people’.23  

  اد بن العلااس،  ان: حدثنا أحْد بن  دلمي ، عن أحْد بن  اد ببين عيسبيالله، عبين ع بي  ببين حديبيد، ل  ابيد ببين  سْاعيبيل ببين بزيبيض، جميعبيا، عبين أنصبيولم
ونِ لَ  بن حازم، عن زيد بن ع   صع يه الس ما،  ان:   ا له: لِ الْ بي رم فَِ  بيَّهِ لَ لِ رَّسبي  نْ أهَبيْ ولهِِ أبيِ  ع ا فداك،  بيون الله عبيز ل  بيل: أبيا أفَبياَ  اللََّّ  عَ بيالله لَمسبي 

 ال ربى ه  ل الله  رابتنا. لِذِي الْ  رْبى؟  ان:

Muhammad Bin Al-Abbas, from Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Hadeed, 
and Muhammad Bin Ismail Bin Yazi’e, together, from Mansour Bin Hazim,  

 
22 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 130 H 5 
ي 1: 453/  1.  23

 الكافن
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Zayd the son of Ali-asws said, ‘I asked from him-asws (Ali-asws) ‘May I be sacrificed for you-asws! 
(What about) The Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Whatever Allah Bestows upon 
His Rasool from the people of the towns, so it is for Allah and His Rasool, and for the near 
of kin [59:7]?’ He-asws said: ‘By Allah-azwj! The next of kin, are our-asws next of kin’.24 

صع يبيه  ل عنه،  ان: حدثنا أحْد بن هوذ ، عن  ببيراهيم ببين  سبيناق، عبين علابيد الله ببين حْبياد، عبين عابيرل ببين أبي ا  بيدام، عبين أبيبيه،  بيان: سبيدلا أبا  عفبير
ونِ لَ لبيذِي الْ بي رْبى لِايلِ، ف بيان أببيو الس ما، عن  ون الله عز ل  ل: أا أفَاَ  اللََّّ  عَ الله لَمس ولهِِ أِنْ أهَْلِ الْ  رم فَِ  بيَّهِ لَ لِ رَّسبي   لَ الْيَتبياأالله لَ الْاَسبياكِأِ لَ اببينِ السبيَّ

تنا أبيبين  عفبيبير صع يبيبيه السبيبي ما: رهبيبيذه الْيبيبيلا نزلبيبيا فينبيبيا خالبيبيلا، فابيبيا كبيبياو لله ل ل رسبيبيون فهبيبيو لنبيبيا، ل نحبيبين أللبيبيو  ال بيبيربى، ل نحبيبين ا سبيبياكأ، ش  بيبيذهب أسبيبي ن
 لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها أبدا، ل نحن أبنا  السلايل ف  يعر  سلايل الله  ش بنا، ل ابأر ك ه لنا«.

And from him, from Ahmad Bin Howzat, from Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Bin Hamaad, from Amro Bin 
Abu Al-Maqdam, from his father who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Whatever Allah 
Bestows upon His Rasool from the people of the towns, so it is for Allah and His Rasool, 
and for the near of kin, and the orphans, and the poor, and the travellers [59:7]. Abu Ja’far-

asws said: ‘This Verse was Revealed regarding us-asws in particular. So whatever was for Allah-

azwj and for His-azwj Rasool-saww, it is for us-asws, and we-asws are the next of kin, and we-asws are 
the poor, and our-asws poor did not go away from Rasool-Allah-saww, ever, and we-asws are the 
travellers of the (Divine) Path. Thus, the Path of Allah-azwj cannot be recognised except by us-

asws, and the command, all of it is for us-asws’.25  

عن  ابيد ببين ع بي ، عبين ع بي  ببين علابيد الله، عبين أبي حْبيز   -يع  ابن أرلاو  -] فراع ال وفي [  ان: حدث   عفر بن  اد الفزالمي  ان: حدث   اد 
ا * لأبيا كبيبياو الثابياب، عبين أبي  عفبيبير صع يبيه السبيبي ما  بيان:  بيان الله  لابيبيالمك ل عبيالى: * صأبيبيس أفبيا  الله ع بيالله لمسبيبيوله أبين أهبيبيل ال بيرم ف  بيه لل رسبيبيون للبيذي ال بيبيربى

 ل رسون فهو لنا لل يعتنا ح  ناه ام لطيلاناه ام. 

Furaat Al Kufy – Ja’far Bin Muhammad Al Fazary, from Muhammad – meaning Ibn Marwan – from Muhamad 
Bin Ali, from Ali Bin Abdullah, from Abu Hamza Al Sumaly,  

Abu Ja’far-asws has said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Said: Whatever Allah Bestows upon 
His Rasool from the people of the towns, so it is for Allah and His Rasool, and for the near 
of kin [59:7] – whatever was for the Rasool-saww, so it is for us-asws and for our-asws Shias. We-

asws have made it to be Permissible for them, and made it to be good for them.  

نا  و ! أبا حْبيبيز  ب لالله ش يضبيبيرب ع بيبيالله شبيبيه أبيبين السبيبيهام في شبيبيرق ابلمض لش غربهبيبيا أبيبيان  ش كبيبياو حراأبيبيا سبيبينتا ع بيبيالله أبيبين ون أنبيبيه شبيبيينا أبيبيا خبيبي و لشبيبييعت
 طيلاناه ل م ل ع ناه ل م. 

O Abu Hamza! And Allah-azwj did not Strike upon anything, from the share of wealth, in the 
east of the earth and the west of it, except that it was Forbidden, being ill-gotten upon the 
one who takes anything from it, except for us-asws and our-asws Shias. We-asws have made it to 
be good for you (Shias), and made it to be for you (Shias).  

  .لالله ! أبا حْز  ب ل د غصلانا لشيعتنا ح نا أاش أن الله ع ينا، أا أ ؤو بسعاد  لأا نلمكت م بع وبلا في الدنيا

 
 تأويل الآيات 2: 677/  1.  24
 تأويل الآيات 2: 677/  2.  25
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By Allah-azwj, O Abu Hamza! They have usurped us-asws and our-asws Shias of our rights, monies 
from Allah-azwj unto us-asws, what was for our-asws support with the happiness, and what you 
(Shias) have been left with is the torments in the world’.26  

Delegated Authorisation of Rasool-Allah-saww 

ِ بيالله عبيبين اقسبين ببين عثابياو عبيبين  ابيد ببين الفضبييل عبيبين ابى حْبيز  الثابيالى  بيان  بيبيراع هبيذه اشيبيلا  لى  ابى  عفبيبير حبيدثنا علابيد الله ببين عبيبياأر عبين ابى علابيد الله ال
 ي بيوو لبيه ع يه الس م لي  لك أن اشأر شه  ون الله  عالى لنلايه لاو الميد او اسن ه عنهبيا ف بيان أببيو  عفبير ع يبيه السبي م ببيل لشبيه ي بيه أبير أ لكيبيف ش

حبي ن لأبيا حبيرم أن اشأر شه ف د فوض الله  ليه دينه ف ان أا ا ي م الرسون ف ذله لأا نهي م عنه فانتهوا فاا احل لمسبيون الله لبي الله الله ع يبيه لالبيه فهبيو 
 فهو حرام. 

It has been narrated to us by Abdullah Bin Aamir, from Abu Abdullah Al-Barqy, from Al-Hassan Bin Usman, 
from Muhammad Bin Al-Fazeyl, from Abu Hamza Al-Thumaly who said: 

‘I recited this Verse to Abu Ja’far-asws: There isn’t anything for you from the matter [3:128], 
the Words of Allah-azwj to His-azwj Prophet-saww, and I wanted that I should ask him-asws about 
it’. Abu Ja’far-asws said: ‘But, a thing is being done twice, and how can there no happen to be 
something for him-saww from the matter, so Allah-azwj has Delegated His-azwj (entire) Religion 
to him-saww, so He-azwj Said: And whatever the Rasool gives you, so take it, and whatever he 
forbids you from, then refrain [59:7]’. Whatever the Rasool-Allah-saww has permitted, it is 
Permissible, and what he-saww has prohibited, it is Prohibited’.27 

ف بيذله لأبيا حدثنا  اد بن عيسالله عن ابى علاد الله ا نأن عن اسننا بن عاالم عن ابى علاد الله ع يه الس م  ان فوض  ليه دينه ف ان أا ا ي م الرسبيون 
الله لبي الله الله ع يبيه نهي م عنه فانتهوا فنرم الله اقار لحرم لمسون الله ل الله الله ع يه ل(له كل أس ر فا بياز الله ذلبيك ك بيه لاو الله انبيزن الصبي و  لاو لمسبيون 

 ل(له ل ا ال اتَا فا از الله ذلك له 

It has been narrated to us by Muhammad Bin Isa, from Abu Abdullah Al-Mo’min, from Is’haq Bin Amaar, who 
has said: 

‘Abu Abdullah-asws having said that: ‘He-azwj Authorised to him-saww His-azwj Religion. He-azwj 
Said: And whatever the Rasool gives you, so take it, and whatever he forbids you from, 
then refrain [59:7]. Allah-azwj Prohibited wine, and the Rasool Allah-azwj prohibited all 
intoxicants. Allah-azwj Permitted him-saww to do all that, and that Allah-azwj Sent down Salat(s), 
and that the Rasool-Allah-saww specified their timings. Allah-azwj Permitted that for him-saww’.28 

الس م   حدثنا يع وب بن يزيد عن ز!د ال ندم عن علاد الله بن سناو عن ابى علاد الله ع يه الس م  ان   ا له كيف كاو يصنض اأس ا نأنأ ع يه
 ب المب اقار  ان كاو  ده   ا فاو عاد  ان  ده ث   أراع فاو عاد كاو ي ت ه  

It has been narrated to us by Yaqoub Bin Yazeed, from Zyad Al-Qindy, from Abdullah Bin Sinan, who has said: 

‘I asked Abu Abdullah-asws, ‘How did Amir Al-Momineen-asws deal with the drinker of alcohol?’ 
He-asws said: ‘He-asws applied the legal punishment on him’. I said, ‘And if he returned to it?’ 

 
26 Tafseer Abu Hamza Al-Sumaly  - Hadeeth No. 322 
27 Basaair Al Darajaat CH 4 H15  
28 Basaair Al Darajaat CH 4 H5 (Extract) 
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He-asws said: ‘He-asws applied the legal punishment on him three times, and if he returned to 
it, he-asws killed him’.  

 لا   ا فان شرب اقار كاا شرب ا س ر  ان سوا  فاستعظاا ذلك ف ان ش  ستعظم ذلك او الله  ا ادب نلايه انتدب ففوض  ليه لاو الله حرم أ
 لاو لمسون الله حرم ا دينلا 

I said, ‘Is the one who drinks wine like the one who drinks an intoxicant?’ He-asws said: ‘(Yes 
it’s the) Same’. I considered that as great (major issue). He-asws asked from me: ‘Don’t 
consider that to be grievous. When Allah-azwj Educated His-azwj Prophet-saww (with the best 
morality) and He-azwj Completed it, He-azwj Delegated it to him-saww (the Religion). Allah-azwj 
Sanctified Makka, and the Rasool-Allah-saww sanctified Al-Medina.  

ل الله الله ع يه  فا از الله له ذلك لاو الله حرم اقار لاو لمسون الله حرم ا س ر فا از الله ذلك ك ه لاو الله فرض الفرايه أن الص ب لاو لمسون الله  
 ل(له ياعم اكد فا از الله ذلك له    ان حر  لأا حر  أن ياض الرسون ف د اطاع الله.  

So Allah-azwj Permitted for him-saww all of that. Allah-azwj Prohibited the wine, and the Rasool-
Allah-saww prohibited all intoxicants. Allah-azwj Permitted that for him-saww; and Allah-azwj 
Obligated the obligations from the lineages and that the Rasool-Allah-saww included in it the 
ancestors. Allah-azwj Permitted for him-saww all of that. Then he-asws said to him: ‘O Fazeyl, 
they have distorted (Tahreef), and what have they distorted There is one who obeys the 
Rasool, so he has obeyed Allah [4:80]’.29 

 حدثنا احْد بن  ابيد عبين  ابيد ببين اسْاعيبيل عبين  ابيد ببين عبيذافر عبين علابيد الله ببين سبيناو عبين بعبيه البينابنا عبين ابى  عفبير ع يبيه السبي م  بيان فابيا حبيرم
 لمسون الله ل الله الله ع يه ل(له فهو بمنزللا أا حرم الله. 

It has been narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ismail, from Muhammad Bin 
Azaafar, from Abdullah Bin Sinan, from one of our companions, 

 ‘Abu Ja’far-asws having said that: ‘So whatever Rasool-Allah-saww prohibited, so it is of the 
status of the Prohibition of Allah-azwj’.30 

 حدثنا بعه النابه عن  اد بن اقسن عن ع الله بن النعااو عن ابن أس او عن اسْاعيبيل ببين علابيد العزيبيز  بيان  بيان لى  عفبير ببين  ابيد او لمسبيون الله
ض  لى لبيبي الله الله ع يبيبيه لالبيبيه كبيبياو يفبيبيوض  ليبيبيه او الله  لابيبيالمك ل عبيبيالى فبيبيوض  لى سبيبي يااو أ  بيبيه ف بيبيان هبيبيذا عابيبياؤو فبيبياأنن أل اأسبيبيك بغبيبيس حسبيبياب لاو الله فبيبيو 

  اد نلايه ف ان أا ا ي م الرسون ف ذله لأا نهي م عنه فانتهوا 

It has been narrated to us by one of his companions, from Muhammad Bin Al-Hassan, from Ali Bin No’man, 
from Ibn Muskaan, from Ismail Bin Abdul Aziz who said: 

‘Abu Ja’far-asws Bin Muhammad-asws said to me that: ‘Rasool-Allah-saww was such that Allah-azwj 
had Delegated to him-saww the kingdom that He-azwj had Delegated to Suleiman-as’. He-asws 
said: ‘This is Our Gift, so either confer or withhold, without a Reckoning [38:39], and that 
Allah-azwj Delegated to Muhammad-saww, His-azwj Prophet-saww. He-azwj Said: And whatever the 
Rasool gives you, so take it, and whatever he forbids you from, then refrain [59:7]’.  

 
29 Basaair Al Darajaat CH 4 H13 
30 Basaair Al Darajaat CH 4 H16 (Extract) 
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لالله في كبيل ف ان لم ل انَّا كاو لمسون الله ل الله الله ع يه ل(له أفو ا  ليه في الزلمع لالضرع ف وم  عفر ع يبيه السبي م عنبيه عن بيه أغضبيلاا ف بيان في كبيل شبيه 
 شه.

A man said, ‘But, did the Rasool-Allah-saww have the Authority (complete knowledge)31 
regarding the agriculture and farming?’ Abu Ja’far-asws turned his-asws neck towards him in 
disapproval. He-asws said: ‘Regarding everything, by Allah-azwj, regarding everything’.32  

Delegation of Authorisation is a kingdom 

دثنا ع    ابن بابويه،  ان: حدثنا أحْد بن  يى ا  تب،  ان: حدثنا أبو الايب أحْد بن  اد الولماق،  ان: حدثنا ع   بن هالملو اقاسي،  ان: ح
 الله  بن  اد بن س يااو النوف  ،  ان: حدثنا أبي، عن ع   بن ي اأ،  ان:   ا ببي اقسن أوسالله بن  عفر صع يه الس ما: أ َوز أو ي وو ن 

لَاغِ  بَِحَدٍ أِنْ ببَيعْدِي أا ل هه ل أا أعن عز ل  ل بخي ؟ ف ان: رش«.  اه؟ ف  ا له: ف ون س يااو صع يه الس ما: لَمبِ  اغْفِرْ بِ لَ هَبْ بِ أ ْ  اا ش يبَينبيْ

Ibn Babuwayh, from Ahmad Bin Yahya Al-Maktab, from Abu Al-Tayyab Ahmad Bin Muhammad Al-Waraaq, 
from Ali Bin Haroun Al-Humeyri, from Ali Bin Muhammad Bin Suleyman Al-Nowfaly, from his father, from Ali 
Bin Yaqteen who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan Al-Musa-asws Bin Ja’far-asws, ‘Is it permissible for a Prophet-as of Allah-

azwj Mighty and Majestic to be stingy?’ So he-asws said: ‘No!’ So I said to him-asws, ‘So (what 
about) the words of Suleiman-as: He said: ‘Lord! Forgive me and Grant me a kingdom, not 
befitting for anyone from after me. Surely, You are the Bestower [38:35], what is its 
perspective, and what is its Meaning?’  

الوع، ل ف ان: را  ك أ  او: أ ك أدخوذ بالغ لالا، ل اكولم، ل اختيالم الناس، ل أ ك أدخوذ أن  لال الله  لاالمك ل  عالى، كا ك   براهيم، ل أ ك ط 
 ناس،  أ ك ذي ال رنأ. ف ان س يااو صع يه الس ما: هب ب أ  ا ش ينلاغ  بحد أن بعدي، أو ي ون:  نه أدخوذ بالغ لالا، ل اكولم، ل اختيالم ال 

He-asws said: ‘The kingdoms are of two types – A kingdom which is attained by the 
overcoming, and the tyranny, and the choice of the people; and a kingdom which is attained 
from the Presence of Allah-azwj Blessed and Exalted, like the kingdom of Ibrahim-as, and 
kingdom of Taloot, and kingdom of Zul Qarnayn. Suleiman-as said: ‘Grant me a kingdom, not 
befitting for anyone from after me [38:35], that he should be saying, ‘It has been attained 
by the conquering, and the tyranny, and the choice of the people’.  

ل   فس ر الله  لاالمك ل  عالى له الريب تجري بِأره لمخا  حي  ألاب، ل  عل غدلها شهرا، ل لملاحها شهرا، ل س ر له ال ياطأ كل بنا  ل غواص،
 لالا ل اكولم«.ع م أنانا الاس، ل أ ن في ابلمض، فع م الناس في ل ته ل بعده أو أ  ه ش ي لاه أ ك ا  وك ا  تالمين أن  لال الناس، ل ا ال أ بالغ 

Allah-azwj Blessed and Exalted: Then We Subjugated the wind for him to flow gently by his 
order, wherever he so directed [38:36], and Made its going as a month, and its flowing a 
month, And (Subjugated) the Satans, being all builders and divers [38:37], and Taught him-

as the language of the birds, and to move in the earth. So the people knew, during his-as time 
and after him-as that his-as kingdom does not resemble the kingdoms of the choice of the 
people, and the kingdoms by conquering and the tyranny’. 

 
31 The non-Shia don’t believe that Rasool Allahsaww had the full knowledge/command on matters other than 
the religion. 
32 Basaair Al Darajaat CH 4 H9  
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دهما: أا   ان: ف  ا له: ف ون لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها: رلمحم الله أخ  س يااو، أا كاو أبخ هب« ف ان صع يه الس ما: رل وله ل هاو: أح
 كاو أبخ ه بعر ه، ل سو  ال ون فيهب ل الو ه الْخر: ي ون: أا كاو أبخ ه  و كاو ألماد أا يذهب  ليه اكهانب«. 

I said to him-asws, ‘(What about) the words of Rasool-Allah-saww: ‘May Allah-azwj have Mercy 
upon my-saww brother Suleiman-as, how stingy he-as was!’ He-asws said: ‘His -saww words have 
two perspectives – One of these is how stingy he-as was by his-as offer, and evil is the word 
(of the people) in it! And another perspective is that he-saww is saying: ‘How stingy he-as was 
that he-as did not want it to go (inherited) to the ignorant!’ 

الس ما: ر د العا أ،  ان الله عز ل  ل في  صلا   -ل الله  -   ان صع يه  أحد أن  ينع  أا    ينع س يااو، ل  أا    التي س يااو، ل  أا  أل ينا 
س ون  فَ  ذ له  لَ أا نَهاك مْ عَنْه   س يااو: هذا عَااؤ و فاَأْن نْ ألَْ أأَْسِكْ بِغَسِْ حِسابٍ، ل  ان عز ل  ل في  صلا  اد صل الله الله ع يه ل (لها: أا (نك م  الرَّ 

 فاَنبيتبيه وا« 

Then he-asws said: ‘We-asws have been Given what Suleiman-as had been Given, and what he-as 
had not been Given (as well), and what no one in the Worlds have been Given. Allah-azwj 
Mighty and Majestic has Said in the story of Suleiman-as: This is Our Gift, so either confer or 
withhold, without a Reckoning [38:39]. And the Mighty and Majestic Said in the story of 
Muhammad-saww: And whatever the Rasool gives you, then take it, and whatever he 
forbids you from, then refrain [59:7]’.33 

عبيبيْا  أبََا  َ  انِ عبيَنْ ثبَيعَْ لابيبيلَا عبيَنْ ز لماَلَمَ   بيانَ سَِْ دٍ عبيبيَنِ اقَْجبيَّ نَابنَِا عبيَنْ أَحْبيَْدَ ببيبينِ   َابيَّ نْ أَلبيبيْ لَّ عبيِدٌَّ  أبيِ َ عبيَزَّ لَ  بيبيَ وشَوِ ِ وَّ اللََّّ دِ اللََِّّ ص ع يبيه السبي م ا يبَي بيبي  رٍ لَ أبََا عَلابيبيْ عْفبيَ
 نك م  الرَّس ون  فَ  ذ له  لَ أا نَهاك مْ عَنْه  فاَنبيتبيه وا .فبيوَّضَ ِ لَى نلَِايِ هِ ص ل الله الله ع يه ل(له ا أأَْرَ خَْ ِ هِ ليِبينْظ رَ كَيْفَ طاَعَتبي ه مْ   َّ َ َ  هَذِهِ الْْيلََا أا (

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Hajjal, from Sa’alba, from Zurara who 
said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws both saying: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic 
Authorised to His-azwj Prophet-saww and the affairs of His-azwj creatures in order to See how 
their obedience would be’. Then he-asws recited this Verse: And whatever the Rasool gives 
you, then take it, and whatever he forbids you from, then refrain [59:7]’.34  

 ال َّنَّامِ  اَنَ سَدلَْا  أبََا عَلْادِ اللََِّّ ص ع يه الس م ا في  بيوْلهِِ  عَِ  س بْن    َاَّدٍ عَنْ ببَيعْهِ أَلْنَابنَِا عَنِ اقْ سَأِْ بْنِ عَلْادِ الرَّحَْْنِ عَنْ لَنْدَنٍ اقْيََّاطِ عَنْ زَيْدٍ 
الْْيلا  في لَمس ونِ اللََِّّ ص ل الله الله ع يه ل(له ا فََ اوَ لَه  أَوْ   بيعَالَى هذا عَااؤ و فاَأْن نْ ألَْ أأَْسِكْ بِغَسِْ حِسابٍ  اَنَ أعَْاَالله س َ يْاَاوَ أ ْ  اا عَظِيااا   َّ َ رَعْ هَذِهِ  

 نك م  الرَّس ون  فَ  ذ له  لَ أا نَهاك مْ عَنْه  فاَنبيتبيه وا .يبي عْاَِ  أَا شَاَ  أَنْ شَاَ  لَ َ نَْضَ أَنْ شَاَ  لَ أعَْااَه  اللََّّ  أفَْضَلَ ممَّا أعَْاَالله س َ يْاَاوَ لَِ وْلهِِ أا (

Ali Bin Muhammad, from one of our companions, from Al Husayn Bin Abdul Rahman, from Sandal Al Khayyat, 
from Zayd Al Shahham who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws regarding the Words of the Exalted: This is Our Gift, so either 
confer or withhold, without a Reckoning [38:39]. He-asws said: ‘He-azwj Gave Suleiman-as a 
magnificent kingdom. Then this Verse flowed regarding Rasool-Allah-saww. Thus, it was for 
him-saww that he-saww could give whatever he-saww so desired to whoever he-saww so desired, 
and prevent it from the one who he-saww so desires to (Without any accountability). And, 

 
ائع: 71/ 1 33  علل الش 
34 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 52 H 3 
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Allah-azwj Gave him-saww was what He-azwj Gave Suleiman-as due to His-azwj Words: And 
whatever the Rasool gives you, then take it, and whatever he forbids you from, then 
refrain [59:7]’.35 

The flow of Divine Authorisation 

دِ ببيْ  عْتبي ه    َاَّد  بْن  َ ْيَى عَنْ   َاَّدِ بْنِ اقَْسَنِ عَنْ يبَيعْ  وبَ بْنِ يزَيِدَ عَنِ اقَْسَنِ بْنِ زَِ!دٍ عبيَنْ   َابيَّ نِ الْاِيثَابيِ ِ  عبيَنْ أَبي عَلابيْدِ اللََِّّ ص ع يبيه السبي م ا  بيانَ سَِْ نِ اقَْسبيَ
َ عَزَّ لَ َ لَّ أدََّبَ لَمس ولَه  حَتىَّ  بيوَّأَه  عََ الله أَا ألماَدَ   َّ فبيوَّضَ  لِيَْهِ فبيَ انَ عَزَّ  ا فبيبيَوَّضَ اللََّّ  يبَي  ون  ِ وَّ اللََّّ  ذكِْر ه  أا (نك م  الرَّس ون  فَ  ذ له  لَ أا نَهاك مْ عَنبيْه  فبيانبيتبيه وا فَابيَ

نَا .  ِ لَى لَمس ولهِِ ص ل الله الله ع يه ل(له ا فبيَ دْ فبيوََّ ه   لِيَبيْ

Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Hassan, from Yaqoub Bin Yazeed, from Al Hassan Bin Ziyad, 
from Muhammad Bin Al Hassan Al Maysami,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, said, ‘I heard him-asws saying that Allah-azwj 
Mighty and Majestic Educated His-azwj Rasool-saww until He-azwj Made him-saww to be a 
custodian upon whatever He-azwj Wanted. Then He-azwj Authorised to him-saww, so He-azwj, 
Mighty is His-azwj Mention, Said: And whatever the Rasool gives you, then take it, and 
whatever he forbids you from, then refrain [59:7]. So whatever Allah-azwj Authorised to His-

azwj Rasool-saww, He-azwj has Authorised it to us-asws’.36  

الله ببيْ  رٍ عبيَنْ أ وسبيَ الِم ببينِ بَ بيْ دلََه  عَِ  س بْن  ِ ببيراَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ َ ْيَى بْنِ أَبي عِاْراَوَ عَنْ ي ون َ  عبيَنْ بَ بيَّ يَمَ  بيانَ ك نبيْا  عِنبيْدَ أَبي عَلابيْدِ اللََِّّ ص ع يبيه السبي م ا فَسبيَ نِ أَشبيْ
هَ  بِهاَ   َّ دَخَلَ عََ يْهِ دَاخِلٌ فَسَدلََه  عَنْ  ِْ كَ  اَ   لَم  لٌ عَنْ (يلٍَا أِنْ كِتَابِ اللََِّّ عَزَّ لَ َ لَّ فدََخَِْ ا شبيَ نْ ذَلبيكَ أبيَ ََِ ببيهِ ابَْلَّنَ فبيدَخََ ِ  أبيِ ا أَخبيْ َ ِ  أبيَ هَ  بخبيِِ الْْيبَيلِا فبيدَخَِْ

 اللََّّ  حَتىَّ كَدَوَّ  بيْ ِ  ي ْ رحَ  بِالسََّ اكِأِ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Yahya Bin Abu Imran, from Yunus, from Bakkar Bin Bakr, from Musa Bin 
Asheym who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws, and a man asked him-asws about a Verse from the 
Book of Allah-azwj Mighty and Majestic. So he-asws informed him about it. Then an entering 
one entered and asked him-asws about that very Verse. So he-asws informed him differently 
with what he-asws had informed the first one with. So there entered into me due to that, 
whatever Allah-azwj so Desired, until it was as if my heart was being shredded with the 
knives.  

دلََه  عبيَنْ  فبي  ْ ا  في نبَيفْسِ   بيركَْا  أبََا  بيتَادََ  بِال َّامِ شَ يَ ْاِه  في الْوَالِ لَ شِلْاهِهِ لَ ِ نْا  ِ لَى هَذَا يَ ْاِه   ر  فَسبيَ نَا أوََ كَذَلِكَ ِ ذْ دَخَلَ عََ يْهِ (خبيَ هَذَا اقَْادََ ك  َّه  فبيلابييبيْ
هَ  بِخَِ ِ  أَا أَخََِْني لَ أَخََِْ لَاحَِ َّ فَسََ نَاْ نبَيفْسِ  فبيعَِ اْا  أَوَّ ذَلِكَ أِنْ   ه  َ ِ يَّلٌا  ِْ كَ الْْيلَِا فدََخَِْ

So I said within myself, ‘I neglected Abu Qatada in Syria who did not even err regarding the 
(letter) Waaw (means small mistakes like the letter wa meanings and) and the likes of it, 
and I came over to this one-asws, who errs with all these mistakes?’ So while I was like that 
when another one entered and asked him-asws about that very Verse. So he-asws informed 
him differently to what he-asws had informed me and informed my companion with. So 
myself calmed down, and I knew that, that was from him-asws in Taqiyya (dissimulation).  

 
35 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 52 H 10 
36 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 52 H 9 
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َ عَزَّ لَ َ لَّ فبيوَّضَ ِ لَى س َ يْاَاوَ بْنِ دَال   كْ بِغبيسِْ حِسبيابٍ لَ فبيبيَوَّضَ ِ لَى نلَِايبيِ هِ  اَنَ   َّ الْتبيفَاَ ِ بََّ فبيَ انَ بِ َ! ابْنَ أَشْيَمَ ِ وَّ اللََّّ دَ فبيَ انَ هذا عَااؤ و فبياأْن نْ ألَْ أأَْسبيِ
نَا .ص ل الله الله ع يه ل(له ا فبيَ انَ أا (نك م  الرَّس ون  فَ  ذ له  لَ أا نَهاك مْ عَنْه  فاَنبيتبيه وا فَاَا فبيوَّضَ ِ لَى لَمس ونِ    اللََِّّ ص ل الله الله ع يه ل(له ا فبيَ دْ فبيوََّ ه   لِيَبيْ

He said, ‘Then he-asws turned towards me, so he-asws said to me: ‘O Ibn Asheym! Allah-azwj 
Mighty and Majestic Authorised to Suleiman-as Bin Dawood-as, so He-azwj Said: This is Our 
Gift, so either confer or withhold, without a Reckoning [38:39] [38:39]. And He-azwj 
Authorised to His-azwj Prophet-saww, so He-azwj Said: ‘And whatever the Rasool gives you, then 
take it, and whatever he forbids you from, then refrain [59:7] And whatever the Rasool 
gives you, then take it, and whatever he forbids you from, then refrain [59:7]. Thus, 
whatever was Authorised to Rasool-Allah-saww, so it has been Authorised to us-asws’.37  

Restrictive limit by Allah-azwj – The matter of the Caliphate 

وِ أحْد بن  دلمي ، عن أحْبيد ببين  ابيد، عبين اقسبين ببين العلابياس اقري بي ، عبين أبي  عفبير صع يبيه السبي ما،  بيان: ر بيا ن أأبيس    ان ع   بن  براهيم: أخ
ر لا لَ لبيبيَ  لِايلِ اللََِّّ ا بيبينأنأ صع يبيبيه السبيبي ما، بعبيبيد لفبيبيا  لمسبيبيون الله صلبيبي الله الله ع يبيبيه ل (لبيبيها في ا سبيبيجد ل النبيبياس مجتاعبيبيوو بصبيبيولمع عبيبيان: البيبيَّذِينَ كَفبيبيَ نْ سبيبيَ دسلا عبيبيَ

 أََ لَّ أعَْاااَ مْ، ف ان له: ابن علااس: ! أبا اقسن،     ا أا   ا؟  ان:  رأع شينا أن ال ر(و. 

Then Ali Bin Ibrahim said, ‘Ahmad Bin Idrees informed us, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Al-
Abbas Al-Hareyshi,  

Abu Ja’far-asws has said: ‘Amir Al-Momineen-asws said in a loud voice after the passing away of 
Rasool-Allah-saww, in the Masjid, and the people had gathered, Those who commit Kufr and 
hinder from the Way of Allah, their deeds would be lost [47:1]. So Ibn Abbas said to him-

asws, ‘O Abu Al-Hassan-asws! Why did you-asws say what you-asws said?’ He-asws said: ‘I-asws recited 
something from the Quran’. 

اك مْ عَنبيْه  فبيانبيتبيه وا،  ذ له  لَ أبيا نهبيَ ون  فَ بي  أ فت بيهد ع بيالله لمسبيون الله صلبي الله الله ع يبيه  ان: ل د   ته بأر.  ان: نعم  و الله  عالى ي ون في كتابه: أا (نك م  الرَّسبي 
أبي ب بير،  ل (لها أنه است  ف أبا ب ر؟  ان: أا سْعا لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لبيها أللبيالله  ش  ليبيك.  بيان فهبي  بايعتبي ؟  بيان: ا تابيض النبياس ع بيالله

 ف نا أنهم. 

He said, ‘You-asws have said a command’. He-asws said: ‘Yes. Allah-azwj the High is Saying in His-

azwj Book: And whatever the Rasool gives you, so take it, and whatever he forbids you 
from, then refrain [59:7]. Did you witness Rasool-Allah-saww having appointed Abu Bakr as a 
successor?’ He said, ‘I heard Rasool-Allah-saww bequeathing it to you-asws’. He-asws said: ‘So 
had you not pledged your allegiance to me-asws?’ He said, ‘The people gathered around Abu 
Bakr, and I (Ibn Abbas) was among them’. 

تبيوَْ دَ ولماا فبي َ  بَ ف ان أأس ا نأنأ صع يه الس ما: كاا ا تاض أهل العجل ع الله العجل، هاهنا فتنبيتم، ل أبيث  م: كَاَثبيلِ البيَّذِي اسبيْ ا أَ بياَ عْ أبيا حَوْلبيه  ذَهبيَ ابيَّ
 ل مٌّ ب ْ مٌ ع اٌْ  فبيه مْ ش يبَيرِْ ع ووَ«. اللََّّ  بنِ ولمهِِمْ لَ  بيركََه مْ في     ااعٍ ش يبي لْاصِر لوَ 

So Amir Al-Momineen-asws said: ‘Just as the people of the calf had gathered around the calf. 
This here is your strife, and your example, is like the example of those who kindled a fire, 

 
37 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 52 H 2 
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but when it had illumined all around them, Allah Took away their light, and left them in 
darkness – not seeing [2:17]. Deaf, dumb (and) blind, so they will not be returning’[2:18].38 

Restrictive limit by Allah-azwj – The matter of the Religion 

بيبيده عنه، عن أبيه، عن يون  بن علاد الرحْن، عن عارل بن شمر، عن  ابر، عن أبي  عفر صع يه الس ما  ان: سالمعوا في ط بيب الع بيم فوالبيذي نفسبي  
قبيبيدي  لاحبيبيد في حبيبي ن لحبيبيرام تأخبيبيذه عبيبين لبيبيادق خبيبيس أبيبين البيبيدنيا لأبيبيا حْ بيبيا أبيبين ذهبيبيب لفضبيبيلا، لذلبيبيك أو الله ي بيبيون: " أبيبيا (نكبيبيم الرسبيبيون ف بيبيذله، لأبيبيا 

 نهاكم عنه فانتهوا ". ل و كاو ع   صعا ليدأر ب را   ا صنف.

From him, from his father, from Yunus Bin Abdul Rahman, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Hasten regarding seeking the knowledge. By the One-azwj in 
Whose Hand is my-asws soul, one single Hadeeth with regards to the Permissible and the 
Prohibited which you take from the Truthful-asws is better than the world and what it carries 
from the gold and the silver, and that is what Allah-azwj is Saying: And whatever the Rasool 
gives you, so take it, and whatever he forbids you from, then refrain [59:7]. And Ali-asws 
used to order for the recitation of the Parchment (Quran)’.39  

يِد  ان:  ان أبو علاد الله صع يه الس م في    -ا  لعن ع   بن  براهيم، عن أبيه، عن ابن أبي عاس، عن علاد الرحْن بن اقجان، عن هاشم لاحب ال
 أأا انه شر ع ي م أو   ولوا ب ه أا    ساعوه أنا  -حدي : 

And from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abdul Rahman Bin Al Hajjaj, from Hashim, 
Sahib Al Bareyd who said,  

Abu Abdullah-asws said in a Hadeeth: ‘But it is evil upon you all that you should be saying 
something what you did not hear it from us-asws’.40  

 ان: حسلا م أو   ولوا أا ن ون،    -في حدي     -عنه عن أحْد بن  اد، عن ع   بن اق م، عن حساو أبي ع   عن أبي علاد الله صع يه الس ما  
 .ل صاتوا عاا نصاا،  ن م  د لمأيتم أو الله عز ل ل   َعل بحد  في خ فنا خسا

From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Hassam Abu Ali,  

‘From Abu Abdullah-asws – in a Hadeeth – Said: ‘It suffices you all that you should be saying 
what we-asws are saying, and to be silent whatever we-asws are silent about. You have all seen 
that Allah-azwj Mighty and Majestic did not Make any goodness to be for anyone in 
opposition to us-asws’’.41  

 
 تفسير القمي  2: 301 38
39 Al Mahaasin – V 1 Bk 5 H 156 
40 Wasaail Al Shia – H 33227 
41 Wasaail Al Shia – H 33392 
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The Altered Verse 

عبين   اد بن العلااس،  ان: حدثنا اقسن بن أحْد ا ال  ، عن  اد بن عيسالله، عن  اد بن أبي عاس، عن عابير ببين أذينبيلا، عبين أباو ببين أبي عيبيا ،
َ ل   بيم س يم بن  ي  اا ب، عن أأس ا نأنأ صع يه الس ما، أنه  ان: ر وله عز ل  ل: أا (نك م  الرَّس ون  فَ  ذ له  لَ أا نَهاك مْ عَ  نْه  فبيانبيتبيه وا لَ ا بيَّ بي وا اللََّّ

 (ن  اد فإو الله شديد الع اب  ن   اهم«.

Muhammad Bin Al-Abbas, from Al-Hassan Bin Ahmad Al-Maliky, from Muhammad Bin Isa, from Muhammad 
Bin Abu Umer, from Umar Bin Azina, from Aban Bin Abu Ayyash, from Sulaymn Bin Qays Al-Hilaly,  

Amir Al-Momineen-asws having said: ‘The Words of the Mighty and Majestic: And whatever 
the Rasool gives you, so take it, and whatever he forbids you from, then refrain; and fear 
Allah from being unjust to the Progeny of Muhammad surely Allah is Severe of the 
Punishment to the one who is unjust to them [59:7]’.42 

َ لَ عَِ  س بْن  ِ ببيراَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ حََّْادِ بْنِ عِيسَالله عَنْ ِ ببيراَهِيمَ بْنِ ع ثْاَاوَ عَنْ س َ يْمِ بْنِ  بييٍْ  ا دَ اللََّّ نْأِنِأَ ص ع يبيه السبي م ا فَنَابيِ س  الْابي  ابيَِْ بِِ   بيانَ خَابيبَ أأَبيِ
لاا أثَْنَى عََ يْهِ   َّ لَ َّالله عََ الله النَِّ ِ  ص ل الله الله ع يه ل(له ا   َّ  اَنَ  لِايلِ فِينبيا خَالبيَّ ونِ لَ لبيذِي الْ بي رْبى لَ الْيَتبياأالله لَ الْاَسبياكِأِ لَ اببينِ السبيَّ انَ  بيعبيَالَى فَِ  بيَّهِ لَ لِ رَّسبي   فبي بيَ

ه  فبيبيَانبيتبيه وا لَ  اك مْ عَنبيبيْ ذ له  لَ أبيبيا نهبيبيَ ون  فَ بيبي  م  الرَّسبيبي  نْ  مْ لَ أبيبيا (نكبيبي  ووَ د للبيبيلاا ببيبيأَْ ابَْغْنِيبيبياِ  أبيبيِ ْ  ش يَ بيبي  نْ  كبيبيَ دِيد  الْعِ بيبيابِ لِابيبيَ َ شبيبيَ دٍ ِ وَّ اللََّّ مِ (نِ   َابيبيَّ َ في    بيبيْ وا اللََّّ ا بيَّ بيبي 
  ََ اَه مْ لَمحَْْلاا أِنْه  لنََا لَ غِنىا أغَْنَاوَ اللََّّ  بِهِ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hamaad Bin Isa, from Ibrahim Bin Usman, from Sulaym Bin Qays Al-Hilaly 
who said: 

‘Amir Al-Momineen-asws preached, so he-asws Praised Allah-azwj and Extolled Him-azwj, then sent 
greetings of peace ‘Salam’ upon the Prophet-saww, then said: ‘So the Exalted Said: Whatever 
Allah Bestows upon His Rasool from the people of the towns, so it is for Allah and His 
Rasool, and for the near of kin, and the orphans, and the poor, and the travellers, so that 
it would not happen to be circulated between the rich ones from you. And whatever the 
Rasool gives you, so take it, and whatever he forbids you from, then refrain; and fear 
Allah, in being unjust to the Progeny of Muhammad, surely Allah is severe of the 
Punishment to the one who is unjust to them [59:7], being a Mercy from Him-azwj to us-asws 
and a self-sufficiency by which Allah-azwj has Made us-asws to be self-sufficient with.43 

VERSES 8 & 9 

وَ  نَ اللََِّّ لَلِم بيبيبيبيْ ووَ فَضبيبيبيبيْ ا أبيبيبيبيِ تبيغبيبيبيبي  وَااِِمْ يبيلابيْ مْ لَأأَبيبيبيبيْ نْ دَِ!لمهِبيبيبيبيِ وا أبيبيبيبيِ ذِينَ أ خْرِ بيبيبيبي  اِ ريِنَ البيبيبيبيَّ رَاِ  الْا هبيبيبيبيَ اوا لِْ ف  بيبيبيبيَ
 {8لَيبينْص ر لوَ اللَََّّ لَلَمس ولَه    أ للََٰنِكَ ه م  الصَّادِ  ووَ }

(It is) for the poor (from the) emigrants, those who went out from their homes and their 
wealth seeking Grace from Allah and Pleasure, and they are helping Allah and His Rasool. 
Those, they are the truthful [59:8]   

 
 تأويل الآيات 2: 678/  3.  42
43 Al-Kafi – V 8 H 14469 (Extract) 
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د لوَ في ل د للمِ  ََِ لاسووَ أَنْ هَاَ رَ ِ ليَْهِمْ لَشَ  الَم لَالْإِ اَوَ أِنْ  بيلْاِ هِمْ  ِ  هِمْ حَاَ لاا لَالَّذِينَ  بيلابيوَّ  لا الدَّ
م   هِ فدَ للََٰنبيبيِكَ هبيبي  بَّ نبيفْسبيبيِ نْ يبيبي وقَ شبيبي  لٌا   لَأبيبيَ اوَ بهبيبيِِمْ خَصَالبيبيَ هِمْ لَلبيبيوْ كبيبيَ  ممبيبيَِّا أ ل بيبي وا لَيبيبيبي نْثرِ لوَ عَ بيبيَاللهَٰ أنَبيف سبيبيِ

 {9الْا فِْ ن ووَ }
And those who had the home (in Al-Medina), and had the Eman from before them, are 
loving the ones who emigrate to them, and they are not finding any need in their chests 
from what they give, and they are preferring (others) over their own selves, and even 
though there was extreme poverty with them. And one who preserves himself from 
stinginess, so those, they are the successful ones [59:9] 

Circumstances of the Revelation 

،  بيان: حبيدثنا  ابيد ببين سبيهل العابيالم،  بيان: حبي وِ أبو نصر  اد بن اقسأ ا  رُ وِ  اد بن  اد،  ان: أخ دثنا أحْبيد ال يخ في صأأاليها،  ان: أخ
 لى الن  بن عار الده او،  ان: حدثنا  اد بن كثس أولى عار بن علاد العزيز،  ان: حدثنا عالم بن ك يب، عن أبيه، عن أبي هرير ،  ان:  ا  لم ل 

 صل الله الله ع يه ل (لها ف  ا  ليه اكوع، فلاع  لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها  لى بيوع أزلا ه ف  ن: أا عندو  ش ا ا .

Al-Sheykh (Al-Sadouq), in his Amaali, from Muhammad Bin Muhammad, from Abu Nasr Muhammad Bin Al-
Husayn Al-Muqray, from Muhammad Bin Sahl Al-Ataar, from Ahmad Bin Umar Al-Dahqan, from Muhammad 
Bin Kaseer, Mowla of Umar bin Abdul Aziz, from Aasim Bin Kaleyb, from his father, from Abu Hureyra who said,  

‘A man came up to the Prophet-saww. He complained about the hunger. So Rasool-Allah-saww 
sent (a message) to the chambers of his-asws wives. They said, ‘There is nothing with us 
except for the water’. 

فاطابيلا صع يهبيا ف بيان لمسبيون الله صلبي الله الله ع يبيه ل (لبيها: رأبين ابيذا الر بيل ال ي بيلا«؟ ف بيان ع بي  ببين أبي طالبيب صع يبيه السبي ما: رأو لبيه ! لمسبيون الله، فبيد الله 
 الس ما ف ان اا: رأا عندك ! ابنلا لمسون الله؟« ف الا: رأا عندو  ش  وع الصلايلا، ل نا ننثر  يفنا«.

Rasool-Allah-saww said: ‘Who is the one for this man (to feed him), for the night?’ So Ali-asws 
Bin Abu Talib-asws said: ‘I-asws am for him, O Rasool-Allah-saww! So he-asws came up to Syeda 
Fatima-asws. He-asws said to her: ‘O daughter of Rasool-Allah-saww! What is there in your-asws 
possession?’ She-asws said: ‘There is nothing with me-asws except for the food of the children, 
but we-asws give preference to our-asws guest’. 

ع يبيبيه ل ف بيبيان ع بيبي  صع يبيبيه السبيبي ما: ر! ابنبيبيلا  ابيبيد، نبيبيوأ  الصبيبيلايلا، ل أطفنبيبي  ا صبيبيلااح« ف ابيبيا ألبيبيلاب ع بيبي  صع يبيبيه السبيبي ما غبيبيدا ع بيبيالله لمسبيبيون الله صلبيبي الله الله 
هِ اقِ،   (لها، فدخ

Ali-asws said: ‘O daughter of Muhammad-saww! Put the boys-asws to sleep, and extinguish the 
lamp’. So when it was the morning, Ali-asws went to Rasool-Allah-saww and informed him-saww 
of the news’.  

حِ حتى أنزن الله عز ل  ل: لَ يبي نْثرِ لوَ عَ الله أنَبيف سِهِمْ لَ لَوْ كاوَ بِهِمْ خَصالَلٌا لَ أَنْ ي وقَ ش بَّ نبَيفْسِهِ فَ   د للنِكَ ه م  الْا فِْ ن ووَ.ف م ي
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He-asws had not departed and Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed: and they are 
preferring (others) over their own selves, and even though there was extreme poverty 
with them. And one who preserves himself from stinginess, so those, they are the 
successful ones [59:9]’.44 

 ابيد ببين العلابياس،  بيان: حبيدثنا أحْبيد ببين  دلميبي ، عبين أحْبيد ببين  ابيد ببين عيسبيالله، عبين اقسبيأ اببين سبيعيد، عبين فضبياللا ببين أيبيوب، عبين ك يبيب ببين أعاليبيبيلا 
هِمْ لَ  ابسبيبيدي، عبيبين أبي علابيبيد الله صع يبيبيه السبيبي ما، في  ولبيبيه  عبيبيالى: نْثرِ لوَ عَ بيبيالله أنَبيف سبيبيِ م    لَ يبيبيبي  كَ هبيبي  هِ فدَ للنبيبيِ بَّ نبَيفْسبيبيِ نْ يبيبي وقَ شبيبي  لٌا لَ أبيبيَ لبيبيَوْ كبيبياوَ بهبيبيِِمْ خَصالبيبيَ

نعبيم. فبيد الله لمسبيون  الْا فِْ ن ووَ،  ان: ربينا ع   صع يه الس ما عنبيد فاطابيلا صع يهبيا السبي ما  ذ  البيا لبيه: ! ع بي ، اذهبيب  لى أبي فابغنبيا أنبيه شبيينا. ف بيان:
 الله صل الله الله ع يه ل (لها فدعااه دينالما، ل  ان: ! ع   اذهب فابتض به ك طعاأا.

Muhammad Bin Al-Abbas, from Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Husayn Ibn 
Saeed, from Fazalat Bin Ayoub, from Kaleyb Bin Muawiya Al-Asady,  

Abu Abdullah-asws regarding the Words of the Exalted: and they are preferring (others) over 
their own selves, and even though there was extreme poverty with them. And one who 
preserves himself from stinginess, so those, they are the successful ones [59:9], he-asws said: 
‘Ali-asws was in the presence of Fatima-asws when she-asws said to him-asws: ‘O Ali-asws! Go to my-

asws father-saww, and get something from him-saww for us-asws’. So he-asws said: ‘Yes’. He-asws 
came to Rasool-Allah-saww, and he-saww gave him-asws a Dinar and said: ‘O Ali-asws! Go and buy 
some food for your-asws family’. 

ل انا بينا  لى ا سبيجد، فو بيض لمأسبيه  ف رن أن عنده ف  يه ا  داد ببين ابسبيود صلمحْبيه اللها ل  اأبيا أبيا شبيا  الله أو ي وأبيا ل ذكبير لبيه حا تبيه، فدعابياه البيدينالم
 اا في ا سجد فنام، فانتظره لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها ف م رع،   انتظره ف م رع، ف رن يدللم في ا سجد، فإذا هو بع   صع يه الس ما و 

He-asws went out from his-saww presence. Al-Miqdad Bin Al-Aswad-ra met up with him-asws, and 
stood with him-asws for as long as Allah-azwj so Desired, and he mentioned his need to him-

asws. So he-asws gave him the Dinar and went to the Masjid. He-asws placed his-asws head down 
and closed eyes. Rasool-Allah-saww waited for him-asws, but he-asws did not come. Then he-saww 
waited some more, but he-asws did not come. So he-saww went around in the Masjid, and 
there was Ali-asws in the Masjid.  

ود، فبيذكر فنركه لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها ف عد. ف ان له: ! ع  ، أا لنعا؟ ف بيان: ! لمسبيون الله، خر بيا أبين عنبيدك ف  يبي  ا  بيداد ببين ابسبي
 ب أا شا  الله أو يذكر فدعايته الدينالم.

So, Rasool-Allah-saww moved him-asws, and he-asws sat up. So he-saww said to him-asws: ‘O Ali-asws! 
What did you-asws do?’ He-asws said: ‘O Rasool-Allah-saww, I-asws went out from your-saww 
presence, and Al-Miqdad Bin Al-Aswad-ra met up with me-asws. He-ra mentioned to me-asws 
what Allah-azwj so Desired him-ra to mention, so I-asws gave the Dinar to him-ra’. 

ِ يل صع يه الس ما  د أنلادني بذلك، ل  د أنبيزن الله فيبيك كتبيابا لَ يبيبي نْثرِ لوَ عَ بي هِمْ لَ لبيوْ كبياوَ بهبيِِمْ ف ان لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها: أأا  و   الله أنَبيف سبيِ
 خَصالَلٌا لَ أَنْ ي وقَ ش بَّ نبَيفْسِهِ فدَ للنِكَ ه م  الْا فِْ ن ووَ«.

Rasool-Allah-saww said to him-asws: ‘But, Jibraeel-as has already given me-saww the news of that 
and Allah-azwj has Revealed regarding you-asws: and they are preferring (others) over their 
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own selves, and even though there was extreme poverty with them. And one who 
preserves himself from stinginess, so those, they are the successful ones [59:9]’.45 

ن: ر و ل عنه: بهذا الإسناد، عن ال اسم بن  سْاعيل، عن  سْاعيل بن أباو، عن عارل ببين شمبير، عبين  بيابر ببين يزيبيد، عبين أبي  عفبير صع يبيه السبي ما،  بيا
لمسبيبيون الله صلبيبيبي الله الله ع يبيبيه ل (لبيبيبيها كبيبياو  السبيبيبيا ذاع يبيبيوم ل ألبيبيبينابه   بيبيوس حولبيبيبيه، فجبيبيبيا  ع بيبي  صع يبيبيبيه السبيبي ما ل ع يبيبيبيه سْبيبيل ثبيبيبيوب أت بيبيرق عبيبيبين بعبيبيبيه 

هِمْ لَ لبيبيوْ كبيبياوَ بهبيبيِِ  بَّ  سبيبيده، فج بيبي   ريلابيبيا أبيبين لمسبيبيون الله صلبيبي الله الله ع يبيبيه ل (لبيبيها، فنظبيبير  ليبيبيه سبيبياعلا    بيبيرأ: لَ يبيبيبي نْثرِ لوَ عَ بيبيالله أنَبيف سبيبيِ نْ يبيبي وقَ شبيبي  لٌا لَ أبيبيَ مْ خَصالبيبيَ
 نبَيفْسِهِ فدَ للنِكَ ه م  الْا فِْ ن ووَ.

And from him, by this chain, from Al-Qasim Bin Ismail, from Ismail Bin Aban, from Amro Bin Shimr, from Jabir 
Bin Yazeed,  

‘Abu Ja’far-asws having said: ‘The Rasool-Allah-saww was seated one day, and his-saww 
companions were seated around him-saww. So, Ali-asws came up, and upon him-asws was a dress 
which was torn in parts of it. He-asws sat close to Rasool-Allah-saww. So he-saww looked at him-

asws for a while, then recited: and they are preferring (others) over their own selves, and 
even though there was extreme poverty with them. And one who preserves himself from 
stinginess, so those, they are the successful ones [59:9]’. 

     ان لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها لع   صع يه الس ما: أأا  نك لمأس الذين نزلا فيهم هذه الْيلا ل سيدهم ل  أاأهم.

Then Rasool-Allah-saww said to Ali-asws: ‘But rather, you-asws are the head of the ones regarding 
whom this Verse was Revealed, and their Chief, and their Imam-asws’.  

ل عبيري     ان لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها لع  : أين ح تبيك البي  كسبيو  ها ! ع بي ؟ ف بيان: ! لمسبيون الله،  و بعبيه ألبينابك أنني ي بيت   عريبيه
 أهل بيته، فرحْته ل (ثر ه بها ع الله نفس ، ل عرفا أو الله سي سوني خسا أنها،

Then Rasool-Allah-saww said to Ali-asws: ‘O Ali-asws! Where is your-asws clothing which you-asws 
had (over it)?’ He-asws said: ‘O Rasool-Allah-saww! One of your-saww companions came to me-

asws complaining about his exposure and the exposure of his family. So I-asws had mercy upon 
him, and preferred him with it over my-asws own self, and I-asws recognised that Allah-azwj 
would be Clothing me with goodness from it’. 

قِ، ِ يبيل  بيد أنني  بيبيدث  أو الله اتخبيذ لبيك أ انهبيا في اكنبيلا ح بيبيلا خضبيرا  أبين  سبيت ل لبيبينفتها  ف بيان لمسبيون الله صلبي الله الله ع يبيه ل (لبيبيها: لبيد ا أأبيا  و  
كِ ع بيالله شم تبيك  هبيذه ا ن ر بيلا، فدب بير ! ع بي . فانصبير  ع بي  صع يبيه السبي ما فرحبيا  أن ! وع ل زبر د، فنعم اكواز  واز لمببيك بسبي ال  نفسبيك ل لبي

هِ به لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها«.  أستلا را بما أخ

Rasool-Allah-saww said: ‘You-asws have spoken the truth. Jibraeel-as has come to me-saww, 
narrating to me-saww that Allah-azwj has Taken for you-asws in its place, a green garment of 
brocade in the Paradise, and bordered it with sapphire and aquamarine. So, Blessed is the 
Recompense, the Recompense of your-asws Lord-azwj due to the generousity of yourself-asws, 
and your-asws patience upon your-asws charity of these rags. So receive good news, O Ali-asws!’ 
Ali-asws left happy and joyful with what Rasool-Allah-saww had informed him-asws with’.46  
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ر ل عنه،  ان: حدثنا  اد بن أحْد بن ثاببيا، عبين ال اسبيم ببين  سْاعيبيل، عبين  ابيد ببين سبيناو، عبين سْاعبيلا ببين أهبيراو، عبين  بيابر ببين يزيبيد، عبين أبي  عفبي
دينبيالم،  صع يه الس ما،  بيان: رألتي لمسبيون الله صلبي الله الله ع يبيه ل (لبيها بمبيان ل ح بيل، ل ألبينابه حولبيه   بيوس، ف سبياه ع بييهم حبيتى   يلابينا أنبيه ح بيلا ل ش

 ف اا فرح أنه  ا  لم ل أن ف را  ا ها رين ل كاو غا لاا، 

And from him, from Muhammad Bin Ahmad Bin Sabit, from Al-Qasim Bin Ismail, from Muhammad Bin Sinan, 
from Sama’at Bin Mahran, from Jabir Bin Yazeed,  

Abu Ja’far-asws has said; ‘Rasool-Allah-saww was given some money and garments, and his-saww 
companions were seated around him-saww. So, he-saww distributed it among them until there 
did not remain a single garment or a Dinar. So when he-saww was free from it, there came a 
poor man from the Emigrants, and he was absent (during the distribution). 

اه  !ه، ف ابيا لم(ه لمسبيون الله صلبي الله الله ع يبيبيه ل (لبيها  بيان: أي بيم يعابيبي  هبيذا نصبييلاه ل يبينثره ع بيبيالله نفسبيه؟ فسبياعه ع بي  صع يبيبيه السبي ما ف بيان: نصبيي . فدعابيبي
 فدخذه لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها فدعااه الر ل،    ان: ! ع  ،  و الله  ع ك سلاا ا ل  س، س ا  بنفسك عن ا ان، 

When the Rasool-Allah-saww saw him, he-saww said: ‘Which one of you will give me-saww his 
share, and prefer it over himself?’ So, Ali-asws heard it, and said: ‘My-asws share!’ So he-asws 
gave it to him-saww. Rasool-Allah-saww took it and gave it to the man, then said: ‘O Ali-asws! 
Allah-azwj has Made you-asws to be the foremost in goodness, generous with yourself-asws with 
the wealth.  

 أنا يعسوب ا نأنأ، ل ا ان يعسوب الظ الا، ل الظ الا هم الذين  سدلنك ل يلاغوو ع يك ل  نعونك ح ك بعدي«.

You-asws are the Yasoob of the Momineen, and the wealth is the Yasoob of the injustice. And 
the unjust are the ones who are envious of you-asws, and rebelling against you-asws, and would 
be preventing you-asws from your-asws rights after me-saww’.47  

Preferring others over oneself 

ما،  ل عنه: عن عد  أن ألنابنا، عن سهل بن ز!د، عن أحْد بن  اد بن أبي نصر، عن  اد ابن سْاعلا، عن أبي بصس، عن أحدهما صع يهاا الس 
لٌا  بيبيرم هبيبيا هنبيبيا   بيان:   بيبيا لبيبيه: أي الصبيبيد لا أفضبيل؟  بيبيان: ر هبيبيد ا  بيبيل، أأبيبيا هِمْ لَ لبيبيوْ كبيبياوَ بهبيِِمْ خَصالبيبيَ سْعبيبيا  بيبيون الله عبيبيز ل  بيبيل: لَ يبيبي نْثرِ لوَ عَ بيبيالله أنَبيف سبيبيِ

 فض ؟«.

And from him, from a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu 
Nasr, from Muhammad Ibn Sama’at, from Abu Baseer,  

One of them-asws (the 5th Or the 6th Imam-asws), said, ‘I said to him-asws, ‘Which is the highest 
(form of) charity?’ He-asws said: ‘Selfless struggle. Have you not heard the Words of Allah-azwj 
Mighty and Majestic: and they are preferring (others) over their own selves, and even 
though there was extreme poverty with them [59:9]? Do you see the preference over 
here?’48  
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يبيه ل عنه: عن  اد بن  يى، عن أحْد بن  اد بن عيسالله، عن ابن أبي عاس، عن أبي ع   لاحب ال  بيل، عبين أباو ببين  غ بيب، عبين أبي علابيد الله صع 
ر! أباو، دعبيه ش  بيبيرده«.   بيا: ب بيبيالله  ع بيا فبيداك، ف بيبيم أزن المدد ع يبيه، ف بيبيان: ر! أباو،  السبي ما،   بيا: أخبيبيِني عبين حبينا ا بيبينأن ع بيالله ا بيبينأن؟ ف بيان:

   اسْه شار أالك« 

And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Abu Umeyr, from 
Abu Ali Sahib Al-Kilal, from Aban Bin Taghlub,  

I asked Abu Abdullah-asws, ‘Will you-asws inform me about the right of the Momin upon the 
Momin?’ So he-asws said: ‘O Aban! Leave it. Do not repeat it’. I said, ‘Yes, May I be sacrificed 
for you-asws’. But, I did not stop re-iterating it unto him-asws, so he-asws said: ‘O Aban! Share 
with him by giving him half your wealth’.  

 اسْتبيبيه،    نظبير  ب فبيرأم أبيا دخ بيبي ، ف بيان: ر! أباو، أ   ع بيم أو الله عبيبيز ل  بيل  بيد ذكبيبير ا بينثرين ع بيالله أنفسبيبيهم؟«   بيا: ب بيالله  ع بيبيا فبيداك ف بيان: ر ذا
 ف م  نثره بعد،  نَّا أنا ل هو سوا ،  نَّا  ذا أعايته أن النصف الْخر«.

Then he-asws looked towards me, so he-asws saw what I was going through, so he-asws said: ‘O 
Aban! Do you not know that Allah-azwj Mighty and Majestic has Mentioned the ones who 
prefer others over their own selves?’ I said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws’. So he-asws 
said: ‘When you distribute it (half of your wealth) to him, then you still would not have 
preferred him over yourself, but rather you and him would be equal. But it is when you give 
him (more) from the other half’.49 

أبََا عَلْادِ اللََِّّ ص ع يه الس م ا عَنِ الرَّ  لِ ليََْ  عِنْدَه  ِ شَّ  بي وع  عِدٌَّ  أِنْ أَلْنَابنَِا عَنْ أَحَْْدَ بْنِ   َاَّدِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ ع ثْاَاوَ بْنِ عِيسَالله عَنْ سَْاَعَلَا  اَنَ سَدلَْا  
دَه  شبيبيَ ْ  نْ لبيبييَْ  عِنبيبيْ هِ عَ بيبيَالله أبيبيَ دَه   بيبي وع  يبَيوْأبيبيِ نْ عِنبيبيْ ف  أبيبيَ هِ أَ يبَيعْابيبيِ وِ ذَلبيبيكَ أمَْ ذَلبيبيكَ ك  بيبيسه  يبَيوْأبيبيِ نَلا  عَ بيبيَالله نحبيبيَْ نْ د لنبيبيه  لَ السبيبيَّ هْرٍ عَ بيبيَالله أبيبيَ دَه   بيبي وع  شبيبيَ نْ عِنبيبيْ ف  أبيبيَ  ٌ لَ يبَيعْابيبيِ

 الَْ فَا   الَّذِي شَ ي َ م  عََ يْهِ 

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Usman Bin Isa, from Sama’at who 
said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the man who does not have with him except for his 
provision for his day. Can the one who has his provision for his day with him be sympathetic 
towards the one who does not have anything, and can the one who has provisions for a 
month be sympathetic upon the one who has less than it, and the year is upon approximate 
to that, or is all of that the subsistence which he cannot be blamed over it?’  

َ عبيبيَزَّ  هِ فبيبيإِوَّ اللََّّ َ   مْ فِيبيبيهِ أَحْرَلبيبي   مْ عَ بيبيالله الرَّغْلابيبيَلِا لَ ابْثَبيبيبيَرَِ  عَ بيبيَالله نبَيفْسبيبيِ رٌ ِ وَّ أفَْضبيبيَ وَ أأَبيبيْ انَ هبيبي  لٌا لَ فبي بيبيَ هِمْ لَ لبيبيوْ كبيبياوَ بهبيبيِِمْ خَصالبيبيَ لَّ يبَي بيبي ون  لَ يبيبيبي نْثرِ لوَ عَ بيبيالله أنَبيف سبيبيِ  لَ  بيبيَ
  .ابَْأْر  الْْخَر  شَ ي َ م  عََ الله الَْ فَاِ  لَ الْيَد  الْع ْ يَا خَسٌْ أِنَ الْيَدِ السسفَْ الله لَ ابْدَأْ بمنَْ  بيع ون  

So he-asws said: ‘It is such a matter that the most superior of you in it is the one most 
desirous upon the preferring (others) upon himself, for Allah-azwj Mighty and Majestic is 
Saying: and they are preferring (others) over their own selves, and even though there was 
extreme poverty with them [59:9]. And the other matter is that he cannot be blamed upon 

 
ي 2: 137/  8.  49

 الكافن



Tafseer Hub-e-Ali-asws Al-Hashr www.hubeali.com 

30 out of 46 

the subsistence, and the higher (providing) hand is better than the lower (receiving) hand, 
and begin with the ones dependant (upon you)’.50  

يبيلٍ عبيَنْ أَبي عَلابيْدِ اللََِّّ ص ع يبيه السبي م ا نْأِنَ أَوْ  عَنْه  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ   َاَّدٍ عَنْ ع اَرَ بْنِ عَلْادِ الْعَزيِزِ عَنْ جمَِ لَّ ببيهِ الْابي  هَّ اللََّّ  عبيَزَّ لَ  بيَ عْتبي ه  يبَي بي ون  ِ وَّ ممبيَِّا خبيَ  بيانَ سَِْ
َ عَزَّ لَ َ لَّ يبَي  ون  في  س بِالَْ ثبيرَِ  لَ ذَلِكَ أَوَّ اللََّّ   كِتَابِهِ لَ يبي نْثرِ لوَ عَ الله أنَبيف سِهِمْ لَ لَوْ كاوَ بِهِمْ خَصالَلٌا يبي عَر فَِه  بِرَّ ِ خْوَانهِِ لَ ِ وْ َ لَّ لَ ليََْ  الِِْ

From him, from Ahmad Bin Muhammad, from umar Bin Abdul Aziz, from Jameel,  

‘From Abu Abdullah-asws, said, ‘I heard him-asws saying: ‘From what Allah-azwj Mighty and 
Majestic Specialised the Momin with, is that he recognises the righteousness with his 
brethren, and even if it was little; and the righteousness is not with the abundance, and that 
is because Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying in His-azwj Book: and they are preferring 
(others) over their own selves, and even though there was extreme poverty with them 
[59:9]’.  

لِا بِغبيسِْ   َّ  اَنَ لَ أَنْ ي وقَ ش بَّ نبَيفْسِهِ فدَ للنِكَ ه م  الْا فِْ ن ووَ لَ أَنْ عَرَّفَه  اللََّّ  عَزَّ لَ َ لَّ بِذَلِكَ أَحَ  لاَّه  اللََّّ  لَ أَنْ أَحَلاَّه  اللََّّ   بيلَاالَمكَ لَ  بيعَالَى لَفَّاه  أَْ رَه  يبيبيوْمَ الِْ يَاأبيَ
 حِسَابٍ 

Then He-azwj Said: And one who preserves himself from stinginess, so those, they are the 
successful ones [59:9]; and the one whom Allah-azwj Mighty and Majestic Recognises with 
that, Allah-azwj would Love him, and the one whom Allah-azwj Blessed and High Loves, He-azwj 
would Fulfil his Recompense on the Day of Judgement without a Reckoning’.  

.  ِ خْوَانِكَ فإَِنَّه   بيرْغِيبٌ في الِِْ يل  الْملِ هَذَا اقَْدِيَ  لِإِ    َّ  اَنَ َ! جمَِ

Then he-asws said: ‘O Jameel! Report this Hadeeth to your brethren, for it arouses desire 
regarding the righteousness’.51  

عبيْا  أبََا عَلابيْدِ اللََِّّ ص ع يبيه السبي م ا يبَي بي ون   يبيلِ ببينِ دَلمَّانٍ  بيانَ سَِْ الِهِ الْإِ بياَوِ سَهْل  بْن  زَِ!دٍ عَاَّنْ حَدَّثهَ  عبيَنْ جمَِ نْ خبيَ مْ لَ أبيِ راَلم ك مْ بخ ََ ؤ كبي  اؤ ك مْ لَ شبيِ خِيبيالم ك مْ سْ َنبيَ
خْوَاوِ ليَ نِلاسه  الرَّحَْْن  لَ في ذَلِكَ  خْوَاوِ لَ السَّعْ   في حَوَاِ جِهِمْ لَ ِ وَّ الْلَاالمَّ بِالْإِ س بِالْإِ   أَرْغَاَلٌا لِ  َّيْااَوِ لَ  بيزَحْز حٌ عَنِ النِ ساَوِ لَ د خ ون  اكْنَِاوِ الِِْ

Sahl Bin Ziyad, from the one who narrated it, from Jameel Bin Darraj who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The best ones of you are your most generous ones, and 
your worst ones are the stingy ones; and from the sincerity of the faith is the righteousness 
with the brethren, and the striving regarding their needs; and the do-gooder with the 
brethren is Beloved to the Beneficent, and in that is the aversion for the Satan-la and a 
removal from the Fires, and entering into the Gardens.  

ْ بِهذََا غ رَلَم أَلْنَابِكَ  بي ْ ا    عِْ ا  فِدَاكَ أَنْ غ رَلم  أَلْنَابي  اَنَ ه م  الْلَاالمسلوَ بِالْإِ  يل  أَخِِْ  خْوَاوِ في الْع سْرِ لَ الْي سْرِ َ! جمَِ

O Jameel! Inform this to the distinguished ones of your companions’. I said, ‘May I be 
sacrificed for you-asws! Who are the distinguished ones of my companions?’ He-asws said: 
‘They are the do-gooders with the brethren during the hardships as well as the ease’.  

 
50 Al Kafi – V 4 – The Book of Zakaat Ch 62 H 1 
51 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 88 H 6 
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يل  أأََا ِ وَّ لَاحِبَ الَْ ثِسِ يبَيه وو  عََ يْهِ ذَلِكَ لَ َ دْ أَدَحَ اللََّّ  عَزَّ لَ َ لَّ في ذَلِ  كَ لَاحِبَ الَْ ِ يلِ فبيَ انَ في كِتَابِهِ يبي نْثرِ لوَ عَ الله أنَبيف سِهِمْ لَ لَوْ كبياوَ   َّ  اَنَ َ! جمَِ
 بِهِمْ خَصالَلٌا لَ أَنْ ي وقَ ش بَّ نبَيفْسِهِ فدَ للنِكَ ه م  الْا فِْ ن ووَ .

Then he-asws said: ‘O Jameel! As for the owner of the plenty, that would be easy upon him, 
and Allah-azwj Mighty and Majestic has Praised the owner of the little with regards to that, so 
He-azwj Said in His-azwj Book: and they are preferring (others) over their own selves, and even 
though there was extreme poverty with them. And one who preserves himself from 
stinginess, so those, they are the successful ones [59:9]’.52 

 ه التاسبيالعن أأس ا نأنأ ع يه الس م  ان:  د فرض الله التانل ع الله اشبرالم في كتاب الله،  يل: لأا التانل؟  ان:  ذا كبياو ل هبيك (ثبير عبين ل هبي
 له. 

And from Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Allah-azwj has Necessitated ‘Al-Tam’hal’ upon 
the righteous ones in the Book of Allah-azwj’. I said, ‘And what is Al-Tam’hal’. He-asws said: 
‘When it would be so that your face is preferred (to confront a plot) than his face for the 
seeking for him (his protection)’.  

 ل ان ع يه الس م في  ون الله عزل ل: " ليوثرلو ع الله أنفسهم للو كاو بهم خصاللا "  ان: ش  ستدثر ع يه بما هو أحون  ليه أنك. 

And he-asws said regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and they are 
preferring (others) over their own selves, and even though there was extreme poverty 
with them [59:9]’. He-asws said: ‘Your preferring upon him with what he is more needy to it 
than you are’.53  

NB: The Hadith below clarifies the التانل 

 اللََِّّ ص ع يه الس م ا  اَنَ حَناس الْا سِْ مِ عََ الله الْا سِْ مِ أَوْ شَ يَْ لَاضَ لَ عَِ  س بْن  ِ ببيراَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ حََّْادِ بْنِ عِيسَالله عَنْ ِ ببيراَهِيمَ بْنِ ع اَرَ الْيَاَاني ِ عَنْ أَبي عَلْادِ 
 الله أَخِيهِ الْا سِْ مِ ََ وع  أَخ وه  لَ شَ يبَيرْلَم لَ يبَيعْاَش  أَخ وه  لَ شَ يَْ تَسَِ  لَ يبَيعْرَم أَخ وه  فَاَا أعَْظَمَ حَناَّ الْا سِْ مِ عَ َ 

Ali Bin Ibahim, from his father, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al Yamani,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah--asws having said: ‘The right of a Muslim upon a 
Muslim is that he should not be satiated while his brother is hungry, nor be quenched while 
his brother is thirsty, nor being clothed while his brother is naked. So how great is the right 
of a Muslim upon the Muslim’. 

بس لنِبيفْسِكَ لَ ِ ذَا احْتَجْاَ فَسَْ ه  لَ ِ وْ سَدلََكَ فدََعْاِهِ شَ تََ   َّه  خَسْاا لَ شَ َ َ َّه  لَكَ ك نْ لَه  َ هْراا فإَِنَّه  لَكَ َ هْرٌ ِ ذَا غَابَ  لَ  اَنَ أَحِبَّ بَِخِيكَ الْا سِْ مِ أَا تَِ 
لَاتِهِ لَ ِ ذَا شَهِدَ فبيز لْمه  لَ أَِ  َّه  لَ أَكْرأِْه  فإَِنَّه  أِنْكَ لَ أنَْاَ أِنْه    فاَحْفَظْه  في غَيبيْ

And he--asws said: ‘Love for your Muslim brother what you love for yourself, and when you 
are needy so ask him, and if he asks you so give him. Neither should you get bored with him 
nor should he get bored with you. Become a backbone for him, so he would be a backbone 

 
52 Al Kafi – V 4 – The Book of Zakat Ch 76 H 15 
53 Kitab Al Momin – Ch 4 H 104 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Al-Hashr www.hubeali.com 

32 out of 46 

for you. When he is absent, so protect him during his absence, and when he is present, so 
visit him, and exalt him, and honour him, for he is from you and you are from him.  

َ لَ  ِ  ينَتَه  لَ ِ وْ أَلَابهَ  خَسٌْ فاَحَْْدِ اللََّّ لَه  فدََعِنْه  لَ ِ ذَا  اَنَ الرَّ  ل  بَِخِيهِ أ  ٍ    لَ ِ وْ ت  نِ لَ وِ اببيت ِ َ  فاَعْض دْه   فإَِوْ كَاوَ عََ يْكَ عَا لااا فََ   بي فَالمِْ ه  حَتىَّ َ سْدَنَ سَِْ
اََه  انَّْاَعَ الْإِ  اَ فإَِذَا اتََّ نبيه اَا أِنَ الْوَشَيلَِا لَ ِ ذَا  اَنَ أنَْاَ عَد لِ ي كَفَرَ أَحَد هم    اَو  في  بيْ لِاهِ كَاَا يبَينْاَاع  الْاِْ ب  في الْاَا ِ انبيَ اَضَ أَا ببَييبيْ

So if there was an argument between you, so do not separate from him until you ask his 
forgiveness, and if he attains something good, so Praise Allah--azwj, and if he is afflicted, so 
uphold him, and if there is a plot for him, so support him. And when a man says to his 
brother, ‘Ugh!’ whatever is between the two of them from the Wilayah would be cut off; 
and when he says, ‘You are my enemy’, one of them would have blasphemed. So when he 
slanders him, his Emān would dissolve in his heart just as the salt dissolves in the water’. 

عِين ه  لَ يَصْنَض  لَه  لَ شَ يبَي  ون  ن ولم ه  بَِهْلِ السَّاَاِ  كَاَا  بيزْهَر  نُ  وم  السَّاَاِ  بَِهْلِ ابَْلْمضِ لَ  اَنَ ِ وَّ الْا نْأِنَ لَبِس اللََِّّ ي   لَ  اَنَ ببَيَ غَِ  أنََّه   اَنَ ِ وَّ الْا نْأِنَ ليَبيزْهَر  
 عََ يْهِ ِ شَّ اقَْناَّ لَ شَ يََاَ   غَسْهَ  .

And he (the narrator) said, ‘It reached me that he--asws said: ‘A Momin, his light shines to the 
people of the sky just as the stars shine for the people of the earth’. And he--asws said: ‘A 
Momin is a friend of Allah--azwj. He--azwj Assists him, and he works for Him--azwj and he does 
not say anything upon it except for the truth, nor does he fear anyone apart from Him--

azwj’.54 

Is the Religion except for the love? 

ن: أأا ل عن بريد بن أعاليلا العج  ،  ان: كنا عند أبي  عفر صع يه الس ما  ذ دخل ع يه  ادم أن خراساو أاشيا، فدخرن لم  يه ل  د  غ فتا، ل  ا
 الله أا  ا  بي أن حي   نا  ش حلا م أهل اللايا 

From Bureyd Bin Muawiya Al Ajaly who said,  

‘I was in the presence of Abu Ja’far-asws when a walker from Khurasan came up. So he 
brought out his legs and they had been badly bruised, and he said, ‘By Allah-azwj! I have not 
come from where I come from except for the love of the People-asws of the Household’.  

لاس  . ت مْ تَِ  َ فاَ َّلِاع وني   ْلِالْا  م   ف ان أبو  عفر صع يه الس ما: رل الله لو أحلانا حجر ح ره الله أعنا، ل هل الدين  ش اقب،  و الله ي ون:   لْ ِ وْ ك نبيْ ووَ اللََّّ
لاسووَ أَنْ هاَ رَ  لِيَْهِمْ ل هل الدين  ش اقب«.   اللََّّ  ل  ان:  ِ 

So Abu Ja’far-asws said: ‘By Allah-azwj! Even if a rock were to love us-asws, Allah-azwj would 
Resurrect it with us-asws. And is the Religion except for the love? Allah-azwj is Saying: Say: If 
you love Allah, then follow me, Allah will Love you [3:31]. And Said: are loving the ones 
who emigrate to them [59:9]. And is the Religion except the love?’55 

 
54 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 75 H 5 
ي 1:  167/ 27.  55

 تفسير العيّاش 
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VERSE 10 

خْوَاننَِا الَّذِينَ سَلابي  ووَ بِالْإِ بيبياَوِ لَشَ   تَجْعبيبيَلْ في لَالَّذِينَ َ ا  لا أِنْ ببيعْدِهِمْ يبي  ول ووَ لمبَبيَّنَا اغْفِرْ لنََا لَلإِِ
 {10 بي   وبنَِا غِ ا لِ َّذِينَ (أَن وا لمبَبيَّنَا ِ نَّكَ لَم  لٌ  لَمحِيمٌ }

And those who come after them are saying, ‘Our Lord! Forgive us and our brethren who 
preceded us with the Eman, and do not Make a grudge to be in our hearts towards those 
who are believing! Our Lord, You are Kind, Merciful [59:10] 

وِ جماعلا، عن أبي ا فضل،  ان: حدث  أبو العلااس أحْد بن  اد بن سعيد بن علاد الرحْن اااداني بال وف لا،  ان: ال يخ في صمجالسها،  ان: أخ
د،  حدثنا  اد بن ا فضل بن  براهيم بن  ي  ابشعري،  ان: حدثنا ع   بن حساو الواسا ،  ان: حدثنا علاد الرحْن بن كثس، عن  عفر بن  ا

ف ان صع يه الس ما فيها بمنضر  -في خالالا خالاها عند ل نه أض أعاليلا -عن أبيه، عن  ده ع   بن اقسأ، عن اقسن بن ع   صع يهم الس ما
 أعاليلا:  

Al-Sheykh (Al-Sadouq) in his Majaalis, from a group, from Abu Al-Mufazzal, from Abu Al-Abbas Ahmad bin 
Muhammad Bin Saeed Bin Abdul Rahman Al-Hamdany at Al-Kufa, from Muhammad Bin Al-Mufazzal-Bin 
Ibrahim Bin Qays Al-Ash’ary, from Ali Bin Hisan Al-Wasity, Abdul Rahman Bin Kaseer,  

Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws grandfather Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, from Al-
Hassan-asws Bin Ali-asws in a sermon which he-asws preached during the reconciliation with 
Muawiya – so he-asws said regarding what was the record of Muawiya:  

 ل شديد  رفصدق أبي لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها ساب ا ل ل اه بنفسه،     يزن لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها في كل أوطن ي دأه، ل ل
 يرس ه ث لا أنه به ل طادنينلا  ليه، لع اه بنصينته لله عز ل  ل ل لمسوله 

My-asws father (Ali-asws) ratified Rasool-Allah-saww before, and protected him-saww with his-asws 
own self. Then Rasool-Allah-saww did not cease to put him-asws forward in every situation, and 
sending him-asws in every difficulty, placing reliance upon him-asws and being reassured by 
him-asws being aware of his-saww knowledge and his-saww advice for the Sake of Allah-azwj 
Mighty and Majestic and His-azwj Rasool-saww.  

بي سابنا الساب أ  لى الله عز ل  ل،  ]ل  نه أ رب ا  ربأ أن الله ل لمسوله، ل  د  ان الله عز ل  ل:[ لَ السَّابِ  ووَ السَّابِ  ووَ أ للنِكَ الْا َ رَّب ووَ، ف او أ
 ل  لى لمسوله صل الله الله ع يه ل (لها ل أ رب اب ربأ،

And he-asws is the foremost of the foremost ones from Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww. And 
Allah-azwj Mighty and Majestic has Said: And the foremost are the foremost [56:10] These 
are the ones of proximity [56:11]. So my-asws father-asws was the foremost of the foremost 
ones to Allah-azwj Mighty and Majestic, and to His-azwj Rasool-saww, and the nearest of the 
nearest ones. 

و ألام  س أا ل   او، ل ألام  لى الله ل لمسوله  ل  د  ان الله  عالى: ش يَسْتَوِي أِنْ  مْ أَنْ أنَبيفَنَا أِنْ  بيلْالِ الْفَتْبِ لَ  اَ لَ أ للنِكَ أعَْظَم  دَلَمَ لاا ، فدبي كا
 هجر  ل قو ا، ل ألام ع الله ل ده ل لسعه نف لا، 
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And Allah-azwj has Said: They are not the same, the one from you who spent from before the 
conquest (of Makkah) and fought, are of a greater level [57:10]. So my-asws father-asws was 
the first of them in Al-Islam and in Eman (faith), and the first of them to Allah-azwj and His-azwj 
Rasool-saww emigrating and overtaking (them), and the first one of them upon its passion and 
the leniency in spending.  

خْواننَِا الَّذِينَ سَلابي  وو بِالْإِ  لنَا لَ لِإِ اغْفِرْ  ببَيعْدِهِمْ يبَي  ول ووَ لَمببيَّنَا  الَّذِينَ  اؤ  أِنْ  ِ نَّكَ لَمؤ ٌ    ان سلانانه: لَ  لِ َّذِينَ (أَن وا لَمبَّنا  اوِ لَ ش تَجْعَلْ في  بي   وبنِا غِ ا 
 لَمحِيمٌ، 

The Glorious Said: And those who come after them are saying, ‘Our Lord! Forgive us and 
our brethren who preceded us with the Eman, and do not Make a grudge to be in our 
hearts towards those who are believing! Our Lord, You are Kind, Merciful [59:10]. 

 فالناس أن جميض ابأم يستغفرلو له لسلا ه  !هم  لى الإ او بنلايه صل الله الله ع يه ل (لها، ل ذلك أنه   يسلا ه به أحد،  

And the people in all of the cities are seeking Forgiveness for him-asws for him-asws having 
preceded them to the Eman (faith) with his-asws Prophet-saww, and that no one has ever 
preceded him-asws’’.56 

VERSES 11 - 15 

خْوَانِهِم  الَّذِينَ كَفَر لا أِنْ أَهْلِ الِْ تَابِ لنَِنْ أ خْرِْ ت مْ  ر َ نَّ أَ َْ  بيرَ ِ لَى الَّذِينَ وَفبي  وا يبي  ول ووَ لإِِ  لنََ بيبيْ
ا لَِ وْ   و ِْ ت مْ لنَبينْص رَنَّ  مْ لَاللََّّ  يَْ هَد  ِ نهَّ مْ لََ اذِب ووَ  ا أبََدا   {11} أَعَ  مْ لَشَ ن اِيض  فِي  مْ أَحَدا

Have you not seen those who commit hypocrisy saying to their brethren from the people 
of the Book, those who commit Kufr, ‘If you were to go forth, we will go forth along with 
you, and we will never obey anyone regarding you, ever! And if you were to be fought 
against, we will help you’. And Allah Testifies that they are the liars [59:11]   

وَلسنَّ ابَْدْباَ  ر له مْ ليَبيبيبيبي  نِنْ نَصبيبيبيَ ر لنَه مْ لَلبيبيبيَ نِنْ   و ِ بيبي وا شَ يبينْصبيبيبي  مْ لَلبيبيبيَ ووَ أَعَهبيبيبي  وا شَ يََْر  بيبيبي  نِنْ أ خْرِ بيبيبي  لَم   َّ شَ لبيبيَ
  {12يبي نْصَر لوَ }

If they were to go forth, they would not be going forth along with them, and if they are 
fought against, they would not be helping them, and even if they do help them, they 
would turn their backs, then they would not be helped [59:12]   

لِكَ بِِنهَّ مْ  بيوْمٌ شَ يبيفَْ ه ووَ }   {13بَنَبيت مْ أَشَدس لَمهْلَالاا في ل د للمهِِمْ أِنَ اللََِّّ   ذََٰ
You are being more intensely feared in their hearts than Allah. That is because they are a 
people not understanding [59:13] 

 
 (Extract) الأمالي 2: 175 56
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لابي   دِيدٌ   تََْسبيبيبيَ نبيه مْ شبيبيبيَ ه مْ ببييبيبيبيبيْ د لٍم   بَِْسبيبيبي  نْ لَلماَِ   بيبيبي  نَلٍا أَلْ أبيبيبيِ رام   َصبيبيبيَّ ا ِ شَّ في  بيبيبيبي  يعبيبيبيا ا ِ  ونَ  مْ جمَِ ه مْ شَ يبي  بيبيبيَ
لِكَ بِِنهَّ مْ  بيوْمٌ شَ يبيعِْ   ووَ } يعاا لَ بي   وبه  مْ شَتىََّٰ   ذََٰ   {14جمَِ

They will not fight against you altogether except in a fortified town, or from behind walls. 
Their in-fighting between them in severe. You reckon them to be united, but their hearts 
are disunited. That is because they are a people not using their intellects [59:14]   

  {15كَاَثَلِ الَّذِينَ أِنْ  بيلْاِ هِمْ َ ريِلااا ۖ ذَا  وا لَبَانَ أأَْرهِِمْ لَاَ مْ عَذَابٌ ألَيِمٌ }
Their example is like of those who were (lived) shortly before them. Like were those from 
before them a while back. They tasted the evil consequences of their affair, and for them 
would be a painful Punishment [59:15]   

Please refer to the Hadeeth above of the military expedition against the clan of Nazeyr 
above under Verses 1 - 4 

ثََ عٌ أَنْ ك نَّ    أَبي عَلْادِ اللََِّّ ع  اَنَ  اَنَ لَمس ون  اللََِّّ صكا، ال افي عِدٌَّ  أِنْ أَلْنَابنَِا عَنْ سَهْلِ بْنِ زَِ!دٍ عَنْ ببَيعْهِ أَلْنَابنَِا عَنْ عَلْادِ اللََِّّ بْنِ سِنَاوٍ عَنْ  
 لَ ِ ذَا لَعَدَ أَخَْ فَ فِيهِ كَاوَ أ نَافِ اا لَ ِ وْ لَامَ لَ لَ َّالله لَ زَعَمَ أنََّه  أ سِْ مٌ أَنْ ِ ذَا ا بيت اِنَ خَاوَ لَ ِ ذَا حَدَّعَ كَذَبَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from one of our companions, from 
Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Three, one who has these in 
him, would be hypocrite, and even if he were to fast, and pray Salat, and claims that he is a 
Muslim - one when entrusted he betrays, and when he narrates, he lies, and when he 
promises he breaks.  

َ عَزَّ لَ َ لَّ  اَنَ في كِتَابِهِ  بس اقْا نِِأَ  ِ وَّ اللََّّ َ ش  ِ  لَ اذكْ رْ في الِْ تابِ ِ سْْاعِيلَ  لَ في  بيوْلهِِ عَزَّ لَ َ لَ  أَوَّ لَعْنَاَ اللََِّّ عََ يْهِ ِ وْ كاوَ أِنَ الْ اذِبِأَ  لَ  اَنَ  ِ وَّ اللََّّ
 . ِ نَّه  كاوَ لادِقَ الْوَعْدِ لَ كاوَ لَمس وشا نلَِاياا

Allah-azwj Mighty and Majestic Says in His-azwj Book: surely Allah does not Love the 
treacherous [8:58]; And the fifth, then the Curse of Allah would be upon him if he was from 
the liars [24:7]; and Words of Mighty and Majestic: And mention Ismail in the Book. He was 
truthful of the promise, and he was a Rasool, a Prophet [19:54]’’.57 

VERSES 16 & 18 

ا   اللَََّّ لَمبَّ  كَ ِ ني ِ أَخبيبيَ رَ  بيبيَانَ ِ ني ِ ببيبيريٌِ  أِنبيبيْ ا كَفبيبيَ رْ فبيَ ابيبيَّ اوِ اكْفبيبي  نْسبيبيَ يْااَوِ ِ ذْ  بيبيَانَ لِلْإِ  كَاَثبيبيَلِ ال بيبيَّ
  {16الْعَالَاِأَ }

 
57 Bihar Al-Anwaar V 69 - The book of Eman and Kufr - Ch 99 H 8 
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Like the Satan when he says to the human being, ‘Commit Kufr!’ So when he does commit 
Kufr, he says, ‘I am disavowed from you. I fear Allah, Lord of the worlds’ [59:16]  

لِكَ َ زَا   الظَّالِاِأَ }  {17فََ اوَ عَاِ لابيتبيه اَا أَنهَّ اَا في النَّالِم خَالِدَيْنِ فِيهَا   لَذََٰ
So they both would end-up in the Fire, abiding eternally therein, and that is a Recompense 
of the unjust ones [59:17] 

أِْ ع نَ   بيبيانَ عَ بيبيِ س ببيبيْن  اقْ سبيبيَ عْتبيبيَدِي ]أبيبيِ ذَا الظبيبيَّاِ َ الْا  الَى هبيبيَ الفِِأَ  ذَمَّ اللََّّ   بيعبيبيَ نْأِنِأَ الْا  بيبيَ اَ ِ  ِ لَى الْابيبي  ون  أنابيبيوي ]أ نْابيبيوٍ[، ل الْإِسبيبيَ ا يبَي بيبي  َ ِ  أبيبيَ وَ عَ بيبيَالله خبيبيِ [ لَ هبيبي 
َ عِلابيبيَادَ اللََِّّ  اِرٌ، فبيبيا بيَّ  وا اللََّّ احِلابي هَا ِ شَّ أدََّاه   أ ضبيبيْ ا لبيبيَ هبيبيَ رَّ عََ يبيْ ا أَلبيبيَ مْ لَ البيبيذسن وبَ البيبيَِّ   بيبيلَّ أبيبيَ كبيبي  تَنِ بيبيِأَ لِاَنَلاَّتِنبيبيَا[ لَ ِ !َّ نبيْ نْ  -ِ لَى اقبيبيِْذْشَوِ ]الْا  نَدِ ي ِ لَى اقبيبيْ ر لنِ عبيبيَ الْابيبي 

 لَشَيلَِا   َاَّدٍ لَ عَِ  ٍ  لَ الاَّيِ لِاأَ أِنْ (اِِاَا، لَ الدسخ ونِ في أ وَاشِ  أعَْدَا هِِاَا، 

(Imam Hassan Al-Askari-asws said): ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘Allah-azwj the Exalted 
Condemned this oppressor, the aggressor from the adversaries, and he is at odds 
esoterically to what he is saying, and an offender to the Momineen implied (in the Verse). 
Therefore, fear Allah-azwj, servants of Allah-azwj, the pretenders of having our-asws love, and 
beware of the sins which its perpetrator persists upon which would lead him to the 
abandonment leading to the exiting from the Wilayah of Muhammad-saww and Ali-asws, and 
the goodly ones from their-asws Progeny-asws, and the entering into the friendship of their-asws 
enemies.  

 أِنْ أ فَالَمَ لِا لَشَيلَِا سَيِ دِ أ لبِ النبيسهَالله، فبيه وَ أِنْ أَخْسَرِ اقْاَسِريِنَ. -فإَِوَّ أَنْ أَلَرَّ عََ الله ذَلِكَ فدََدَّم خِذْشَن ه  ِ لَى ال ََّ اِ  ابَْشَْ الله

The one who persists upon that, his abandonment would lead him to the wretchedness, 
separating him from the Wilayah of the Chief of the highest intellectuals, and he would be 
from the most loser of the losers’. 

  اَل وا: َ! ابْنَ لَمس ونِ اللََِّّ لَ أَا الذسن وب  الْا نَدِ يلا  ِ لَى اقِْذْشَوِ الْعَظِيمِ 

They said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! And what are the sins leading to the great 
abandonment?’  

وَانِ  م   مْ لِإِخبيبيْ نِ انبيتَجَلابيبيَه  ]اللََّّ   - بيبيانَ:   ْ ا  بيبي  لِا أبيبيَ وْنِ بإِِأَاأَتبيبيهِ، لَ ِ أَاأبيبيَ  ٍ  ع، لَ الْ بيبيَ
يلِ عَ بيبيِ مْ في  بيفْضبيبيِ مْ لَ بيبي  ووَ البيبيَّذِينَ هبيبي  نْ ذ لم يَِّتبيبيِهِ أ وَافِ بيبي  لِاأَ  -[ أبيبيِ الَنبَيت   م  النَّالبيبيِ لَ أ عبيبيَ

 عََ يْهِمْ،

He-asws said: ‘You being unjust to your brethren – those who are compatible for you all in 
preferring Ali-asws, and the saying with his-asws Imamate and the Imamate of the ones whom 
Allah-azwj Chose from his-asws offspring, and your supporters against the Nasibis to them-asws. 

لَّ: نْ  بيبيانَ اللََّّ  عبيَزَّ لَ  بيَ مْ، فبيتَ  ونبي وا كَابيَ رْ  لَ شَ  بيغبيْتََسلا بِحِ بيْمِ اللََِّّ عبيَنْ  مْ، لَ طبي ونِ ِ أْهَالبيبيهِ لَ بي  نْسبياوِ اكْفبيبي  يْااوِ ِ ذْ  بيانَ لِلْإِ رَ  بيانَ ِ ني ِ ببيبيريِ -كَاَثبيبيلِ ال بيَّ ا كَفبيَ  ٌ فبيَ ابيَّ
َ لَمبَّ الْعالَاِأَ  -أِنْكَ   ِ ني ِ أَخا   اللََّّ

And do not be deluded by the Forbearance of Allah-azwj from you all and the prolongation of 
His-azwj Respite for you, for you would become like the one for whom Allah-azwj Mighty and 
Majestic Says: Like the Satan when he says to the human being, ‘Commit Kufr!’ So when he 
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does commit Kufr, he says, ‘I am disavowed from you. I fear Allah, Lord of the worlds’ 
[59:16]’’.58 

VERSES 18 & 19 

وا اللَََّّ   ِ وَّ اللَََّّ  دٍ ۖ لَا بيَّ بيبيبي  دَّأَاْ لغِبيبيبيَ ا  بيبيبيَ ٌ  أبيبيبيَ رْ نبيفبيبيبيْ وا اللَََّّ لَلْتبينْظبيبيبي  وا ا بيَّ بيبيبي  ذِينَ (أَنبيبيبي  ا البيبيبيَّ سٌ بمبيبيبيَِا  َ! أيَبيسهبيبيبيَ خَلابيبيبيِ
  {18 بيعْاَ  ووَ }

O you those who believe! Fear Allah, and let (every) soul consider what it has sent ahead 
for tomorrow, and fear Allah; surely Allah is Aware of what you are doing [59:18]   

 {19لَشَ َ   ون وا كَالَّذِينَ نَس وا اللَََّّ فدَنَْسَاه مْ أنَبيف سَه مْ   أ للََٰنِكَ ه م  الْفَاسِ  ووَ }
And do not become like those who forgot Allah so He Made them forget themselves. 
Those, they are the mischief-makers [59:19] 

 ان:  ابن بابويه،  ان: حدثنا  اد بن  اد بن عصام ال  ي ،  ان: حدثنا  اد بن يع وب ال  ي ،  ان: حدثنا ع   بن  اد ا عرل  بع و،  
الر ا حدثنا أبو حاأد عاراو بن أوسالله بن  براهيم، عن اقسن بن ال اسم الر ام، عن ال اسم بن أس م، عن أخيه علاد العزيز بن أس م،  ان: سدلا  

َ فبينَسِيبيه مْ. ف ان: ر و الله  لاالمك ل  عالى ش ينسالله ل ش يسهو،   ل  نَّا ينسالله ل يسهو ع   بن أوسالله صع يه الس ما، عن  ون الله عز ل  ل: نَس وا اللََّّ
 ا   وق ابدع، أش  ساعه عز ل  ل ي ون: لَ أا كاوَ لَمبسكَ نَسِياا؟ 

Ibn Babuwayh, from Muhammad Bin Muhammad Bin Asaam Al-Kulayni, from Muhammad Bin Yaqoub Al-
Kulayni, from Ali Bin Muhammad Al-Ma’rouf Ba’lan, from Abu Hamad Umran Bin Musa Bin Ibrahim, from Al-

Hassan Bin Al-Qasim Al-Raqaam, from Al-Qasim Bin Muslim, from his brother Abdul Aziz Bin Muslim who said,  

‘I asked Al-Reza Ali-asws Bin Musa-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: They 
have forgotten Allah, so He has Forgotten them [9:67]. So he-asws said: ‘Allah-azwj Blessed 
and Exalted neither forgets nor does He-azwj err, but rather it is the creatures who forget and 
have slip of mind. Have you not heard the Mighty and Majestic Saying: and your Lord was 
not forgetful [19:64]?  

أن َازي  أنَبيف سَه مْ   ل  نَّا  فدَنَْساه مْ   َ اللََّّ نَس وا  َ   ون وا كَالَّذِينَ  ش  لَ  ل  ل:  عز  أنفسهم، كاا  ان  ينسيهم  بِو  يوأه  ل ا   نس   ل  ه م    نسيه  أ للنِكَ 
 الْفاسِ  ووَ، ل  وله عز ل  ل: فاَلْيبيوْمَ نبَينْساه مْ كَاا نَس وا لِ اَ  يبَيوْأِهِمْ هذا أي بتَكهم اشستعداد ل  ا  يوأهم هذا 

But rather, He-azwj Recompenses the one who forgets Him-azwj and forgets his meeting Him-

azwj on the Day (of Judgement) by Making them forget themselves, just as the Mighty and 
Majestic Said: And do not become like those who forgot Allah so He Made them forget 
themselves. Those, they are the mischief-makers [59:19], and the Words of the Mighty and 
Majestic: So, today We will Forsake them just as they forgot the meeting of this Day of 
theirs [7:51]’.59 

 
58 Tafseer Imam Hassan Al Askariasws – S 363 
 عيون أخبار الرّضا )عليه السّلام( 1: 125/ 18 59
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وََ ال َّيْخ  الْفَِ يه  أبَ و النَّجْمِ   َاَّد  بْن  عَلْادِ الْوَهَّابِ بْنِ عِيسَالله الرَّازيِس بِالرَّيِ  في دَلمْ  رٍَ  أَخَِْ نَلَا عَ بيَ بِ زاَأَهْراَوَ بِالْاَْ هَدِ الْاَعْر لِ  بِالْغَريِِ  ِ راََ  ا عََ يْهِ في لَفَرٍ سبيَ
وََ  ثبَينَا أبَ و سَعِيدٍ   َاَّد  بْن  أَحَْْدَ بْنِ اقْ سَأِْ النبيَّيَْ اب ولميِس  اَنَ: أَخَِْ يِ د  لَ خََْسِاِاَ لٍا  اَنَ: حَدَّ ثبَينَا السبيَّ دَّ هِ  بيانَ: حبيَ راََ تي عََ يبيْ ريِ بِ بيِ دٍ الْا  بيْ د  ببين    َابيَّ  أبَ و عَِ  ٍ    َابيَّ
ثبَينَا أبَبي و أَحْبيَْدَ ببين   دَّ رٍ الْ  ابيِ  س  بيانَ: أبَ و طاَلِبٍ َ ْيَى بْن  اقْ سَأِْ بْنِ هَالم لوَ الْعََ وِيس اقَْسَِ س ِ أَْ  ا  اَنَ: حبيَ د  ببين  َ عْفبيَ ثبَينَا   َابيَّ دَّ دِ ببينِ عَ بي ٍ  الْعَلابيْدِيس  بيانَ: حبيَ    َابيَّ
ثبَينَا اقَْسَن  بْن  َ ْلا وبٍ عَنْ لَفْوَاوَ بْنِ  َْ  ِْ  س  اَنَ: حَدَّ َِ ثبَينَا أَحَْْد  بْن  أَبي عَلْادِ اللََِّّ الْ  يَى  اَنَ: حَدَّ

It was informed to us by the Sheykh, the jurist Abu Al Najam Muhammad Bin Abdul Wahhab Bin Isa Al Razy at 
Al Rayy in the alleyway of Zamahran at the well known location at Al Ghary, reading upon it during Safar of the 
year five hundred and ten, from Abu Saeed Muhammad Bin Ahmad Bin Al husayn Al Neyshapouri, from Abu Ali 
Muhammad Bin Muhammad aL Muqry by his reading upon it, from Al Seyyind Abu Talib Yahya Bin al Husayn 
Bin Haroun Al Alawy Al Hassan, dictating, from Abu Ahmad Bin Muhammad Bin Ali Al Abady, from Muhammad 
Bin Ja’far Al Qummy, from Ahmad Bin abu Abdullah Barqy, from Al Hassan Bin Mahboub, from Safwan Bin 
Yahya who said,  

اَ لمَ  اَنَ َ عْفَر  بْن    َاَّدٍ ع نْ  نَبيضَ بمبيِ َ  لَ أبيَ لَّ ك فبيِ لَ عَ بيالله اللََِّّ عبيَزَّ لَ  بيَ نْ  بيوكَبيَّ دِيَ لَ أبيَ لَّ هبي  َ : أَنِ اعْتَصَمَ بِاللََِّّ عَزَّ لَ  بيَ نِ ا بيَّ بيَالله اللََّّ لَّ غبيَِ َ لَ أبيَ زَ بيه  اللََّّ  عبيَزَّ لَ  بيَ
 عَزَّ لَ َ لَّ نََُا 

Ja’far-asws Bin Muhammad-asws said: ‘The one who adheres with Allah-azwj Mighty and Majestic 
is Guided, and the one who relies upon Allah-azwj Mighty and Majesty is sufficed, and the one 
who is content with whatever Allah-azwj Mighty and Majestic has Graced is rich (needless), 
and the one who fears Allah-azwj Mighty and Majesty attains salvation.  

وا لَ البيبيْ  هِ  بي فِْ نبيبي  رَ بَِهْ بيبيِ َ لَ سبيبيَ ِ ا وا ابَْأبيبيْ وا اللََّّ تَاعَْت مْ لَ أَطِيعبيبي  ا اسبيبيْ ادَ اللََِّّ أبيبيَ َ عِلابيبيَ ابِريِنَ فبيبيَا بيَّ  وا اللََّّ ضَ الصبيبيَّ َ أبيبيَ َ فدَنَْسبيبياه مْ  ِِ لا َ  ِ وَّ اللََّّ وا اللََّّ لَ ش َ   ونبيبي وا كَالبيبيَّذِينَ نَسبيبي 
 الْْيلََا  أنَبيف سَه مْ 

Therefore, fear Allah-azwj to what your capacity is, and obey Allah-azwj and submit the matters 
to its rightful ones, you will succeed, and be patient: [2:153] surely, Allah is with the 
patient, And do not become like those who forgot Allah so He Made them forget 
themselves [59:19] – the Verse’’.60    

 

VERSE 20 

 {20يَسْتَوِي أَلْنَاب  النَّالِم لَأَلْنَاب  اكْنََّلِا   أَلْنَاب  اكْنََّلِا ه م  الْفَا زِ لوَ }شَ 
They are not equal, the inmates of the Fire and the dwellers of the Garden - the dwellers of 
the Garden are the victorious [59:20] 

اببيبين أخبيبي  دعلابيبيل ببيبين ع بيبي   -اببيبين بابويبيبيه،  بيبيان: حبيبيدثنا أببيبيو اقسبيبين ع بيبي  ببيبين عيسبيبيالله اةبيبياللم، في أسبيبيجد ال وفبيبيلا،  بيبيان: حبيبيدثنا  سْاعيبيبيل ببيبين ع بيبي  ببيبين لمزيبيبين
عن أبيه،  ان: حدثنا الإأام أببيو اقسبين ع بي  ببين أوسبيالله الر بيا صع يبيه السبي ما،  بيان: حبيدث  أبي، عبين (با بيه، عبين ع بي  ببين أبي طالبيب صع بييهم   -اقزاع 

نا ناب  اكْنَبيبيَّلِا أَلبيبيْ ناب  النبيبيَّالِم لَ أَلبيبيْ تَوِي أَلبيبيْ م  الْفبيبيا زِ لوَ، ف بيبيان السبيبي ما،  بيبيان: ر و لمسبيبيون الله صلبيبي الله الله ع يبيبيه ل (لبيبيها  بيبي  هبيبيذه الْيبيبيلا: ش يَسبيبيْ ب  اكْنَبيبيَّلِا هبيبي 
ه صل الله الله ع يه ل (لبيها: ألبيناب اكنبيلا أبين أطبياع ، ل سبي م لع بي  ببين أبي طالبيب بعبيدي، ل أ بير بوشيتبيه. ل ألبيناب النبيالم؟ أبين سبي ط الوشيبيلا، ل ن بي

 العهد، ل  ا  ه بعدي«.
 

60 Bashaarat Al Mustafasaww Li Shia Al Murtazaasws - P 2 H 110 (Extract) 
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Ibn Babuwayh, from Abu Al-Hassan Ali Bin Isa Al-Majawar, in Masjid Al-Kufa, from Ismail Bin Ali Bin Razeyn – 
the son of the brother of De’bAl-Bin Al-Al-Khuzai – from his father,  

Imam Abu Al-Hassan-asws Ali-asws Bin Musa-asws Al-Reza-asws having said: ‘My-asws father-asws 
narrated to me-asws, from his-asws forefathers-asws from Ali-asws Bin Abu Talib-asws having said 
that: ‘Rasool-Allah-saww recited this Verse: They are not equal, the inmates of the Fire and 
the dwellers of the Garden - the dwellers of the Garden are the victorious [59:20], and he-

saww said: ‘The dwellers of the Paradise are the ones who obey me-saww, and submit to Ali-asws 
Bin Abu Talib-asws after me-saww, and accept his-asws Wilayah. And the inmates of the Fire are 
the ones who are discontented with Al-Wilayah, and will nullify the oath, and fight against 
him-asws, after me-saww’.61    

وِ جماعلا، عن أبي ا فضل،  ان: حدثنا  اد بن  عفر الرزاز،  ان: حدث   دي  اد بن عيسالله ال يس ،  ان: حبيدثنا  سبيناق ببين  ل عنه،  ان: أخ
الله يزيد الاا  ،  بيان: حبيدثنا سبيعد ببين طريبيف اقنظ بي ، عبين عايبيلا ببين سبيعد العبيوفي، عبين  بيدلن ببين زيبيد البيذه  ، ل كبياو في لفبيد  وأبيه  لى النبي  صلبي الله 

م  الْفبيا زِ لوَ،  بيان: ف  نبيا: ! لمسبيون الله، أبين ألبين ع يبيه ل (لبيها،  بي  هبيذه الْيبيلا: ناب  اكْنَبيَّلِا هبي  ناب  اكْنَبيَّلِا أَلبيْ ناب  النبيبيَّالِم لَ أَلبيْ تَوِي أَلبيْ اب اكنبيبيلا؟ ش يَسبيْ
  ان: رأن أطاع  ل س م اذا أن بعدي«.

And from him (Sheykh Al-Sadouq), from a group, from Abu Al-Mufazzal, from Muhammad Bin Ja’far Al-Razaz, 
from Jadayy Muhammad Bin Isa Al-Qaysi, from Is’haq bin Yazeed Al-Ta’iy, from Sa’d Bin Tareyf Al-Hanzala, 
from Atiya Bin Sa’d Al-Awfi,  

Mahdouj Bin Zayd Al-Zahli who was in a delegation to the Prophet-saww, when he-saww recited 
this Verse: They are not equal, the inmates of the Fire and the dwellers of the Garden - the 
dwellers of the Garden are the victorious [59:20]. So we said, ‘O Rasool-Allah-saww! Who is 
the dweller of the Paradise?’ He-saww said: ‘The one who obeyed me-saww and submits to this 
one-asws (Ali-asws) from after me-saww’’. 

فرفعهبيا، ل  بيان: رأش  و ع يبيا أبي  ل أو أنبيه، فابين  -ل هبيو يوأنبيذ  لى  نلابيه - ان: ل أخذ لمسبيون الله صلبي الله الله ع يبيه ل (لبيها ب بيف ع بي  صع يبيه السبي ما
 حاده ف د حادني، ل أن حادني أس ط الله عز ل  ل« 

He said, ‘And Rasool-Allah-saww grabbed the wrist of Ali-asws – and on that day he-asws was up 
to his-saww side (in length) – so he-saww raised it and said: ‘Indeed! Ali-asws is from me-saww and 
I-saww am from him-asws. So the one who opposes him-asws has opposed me-saww, and the one 
who opposes me-saww has Enraged Allah-azwj Mighty and Majestic’.  

    ان: ر! ع  ، حربك حربي ل س اك س ا ، ل أنا الع م بي  ل بأ أأ «.

Then he-saww said: ‘O Ali-asws! Your-asws war is my-saww war, and your-asws peace is my-saww 
peace, and you-asws are the Flag between myself-saww and my-saww community’.62 

د أببيو طالبيب لاحب صابلمبعأا في اقدي  التاسض ل الع رين،  ان: أخِني أبو ع    اد بن  اد ا  رُ صلمحْبيه اللها ب بيرا تي ع يبيه،  بيان: حبيدثنا السبيي
حبيدثنا   يى بن اقسأ بن هبيالملو الع بيوي اقسبيي  ألبي ،  بيان: حبيدثنا أببيو أحْبيد  ابيد ببين ع بي  صلمحْبيه اللها،  بيان: حبيدثنا  ابيد ببين  عفبير ال ابي ،  بيان:
ِ  ،  ان: حدثنا اقسن بن  لاوب، عن لفواو بن  يى،  ان:  ان  عفر بن  اد صع يبيه السبي ما: رأبين اعتصبيم بالله   لابيالمك ل أحْد بن أبي علاد الله ال

 
 عيون أخبار الرّضا )عليه السّلام( 1:  280/ 22.  61
 الأمالي  2:  100 62
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يعبيوا الله ل سبي اوا  عالى هدي، ل أن  وكل ع الله الله عز ل  ل كف ، ل أن  نض بما لمز ه الله اغ ، ل أن ا  بيالله الله نُبيا، فبيا  وا علابياد الله أبيا اسبيتاعتم، ل أط 
ه مْ  الْيبيبيلا  َ فدَنَْسبيبياه مْ أنَبيف سبيبيَ وا اللََّّ لِا  و الله أبيبيض الصبيبيابرين لَ ش َ   ونبيبي وا كَالبيبيَّذِينَ نَسبيبي  ناب  اكْنَبيبيَّلِا ابأبيبير به بيبيه  ف نبيبيوا، ل البيبي ناب  النبيبيَّالِم لَ أَلبيبيْ تَوِي أَلبيبيْ ش يَسبيبيْ

 أَلْناب  اكْنََّلِا ه م  الْفا زِ لوَ، ل هم شيعلا ع   صع يه الس ما.

The author of Al-Arbaeen, in the twenty ninth Hadeeth, said, ‘Abu Ali Muhammad Bin Muhammad Al-Muqray 
informed me, from Al-Syed Abu Talib Yahya Bin Al-Husayn Bin Al-Husayn Bin Haroun Al-Alawy Al-Husayni 
originally, from Abu Ahmad Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Ja’far Al-Qummi, from Ahmad Bin Abu 
Abdullah Al-Barqy, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Safwan Bin Yahya who said,  

‘Ja’far Bin Muhammad-asws said: ‘The one who adhered to Allah-azwj Blessed and Exalted was 
Guided, and the one who relied upon Allah-azwj Mighty and Majestic was Sufficed, and the 
one who was contented with was Allah-azwj has Provided him with was needless, and the one 
who feared Allah-azwj was Saved. Therefore fear, servants of Allah-azwj, in accordance with 
your abilities, and obey Allah-azwj and submit the affairs to its rightful ones-asws, and you will 
be successful, and be patient: surely Allah is with the patient ones [2:153] And do not 
become like those who forgot Allah so He Made them forget themselves. Those, they are 
the mischief-makers [59:19] They are not equal, the inmates of the Fire and the dwellers of 
the Garden - the dwellers of the Garden are the victorious [59:20] – and these are the Shias 
of Ali-asws’. 

ناب  حبيبيدث  ببيبيذلك أبي، عبيبين أبيبيبيه، عبيبين أم سبيبي الا زلن النبيبي  صلبيبي الله الله ع يبيبيه ل (لبيبيها: أنهبيبيا  البيبيا: أ بيبيراني لمسبيبيون الله صلبيبي الله الله ع يبيبيه ل (لبيبيها ش يَسبيبيْ  تَوِي أَلبيبيْ
 يته ل أن صوهم. النَّالِم لَ أَلْناب  اكْنََّلِا أَلْناب  اكْنََّلِا ه م  الْفا زِ لوَ، ف  ا: ! لمسون الله، أن ألناب النالم؟  ان: ألاغه ع   ل ذلم 

My-asws father-asws that to me-asws, from his-asws father-asws, from Umm Salma-ra wife of the 
Prophet-saww having said, ‘Rasool-Allah-saww read out to me-ra: They are not equal, the 
inmates of the Fire and the dwellers of the Garden - the dwellers of the Garden are the 
victorious [59:20], so I-ra said, ‘O Rasool-Allah-saww, who are the inmates of the Fire?’ He-saww 
said: ‘Haters of Ali-asws and his-asws offspring and their-asws faulters’.  

 ف  ا: ! لمسون الله، فان الفا زلو أنهم؟  ان: شيعلا ع   هم الفا زلو«.

So I said, ‘O Rasool-Allah-saww! So who are the victorious ones among them?’ He-saww said: 
‘Shias of Ali-asws, they are the victorious ones’.63 

وِ أبو العلابياس ببين  وِ أبو عار بن أهدي،  ان: أخ وِ أبو ع   اقسن بن ع   بن اقسن الصفالم ب را   ع يه،  ان: أخ ع بيد ،  بيان: ل عنه،  ان: أخ
: كنبيا عنبيد حدثنا  اد بن أحْبيد ال ابيواني،  بيان: حبيدثنا  ببيراهيم ببين  عفبير ببين علابيد الله ببين  ابيد ببين أسبي الا، عبين أبي البيزبس، عبين  بيابر ببين علابيد الله،  بيان

 الن  صل الله الله ع يه ل (لها فد لال ع   بن أبي طالب صع يه الس ما، ف ان الن  صل الله الله ع يه ل (لها: ر د أنكم أخ « 

And from him, from Abu Ali Al-Hassan Bin Ali Bin Al-Hassan Al-Saffar, from Abu Umar Bin Mahdy, from Abu Al-
Abbas Bin Uqdat, from Muhammad Bin Ahmad Al-Qatwany, from Ibrahim Bin Ja’far Bin Abdullah Bin 
Muhammad Bin Muslama, from Abu Al-Zubeyr, from Jabir Bin Abdullah who said,  

‘We were in the presence of the Prophet-saww when Ali Bin Abu Talib-asws came up. So the 
Prophet-saww said: ‘My-saww brother has come to you’. 

 
63  .29 /28 :  الخزاعي

ن  أربعير
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 رل الذي نفس  بيده،  و هذا ل شيعته هم الفا زلو يوم ال ياألا«    التفا  لى ال علالا فضربها بيده، ف ان:

Then he-saww turned towards the Kabah, and he-saww struck it with his-saww hand and said, ‘By 
the One in Whose-azwj Hand in my-saww soul, surely this one-asws and his-asws Shias, they are the 
victorious ones on the Day of Judgement’. 

 أزيبيلا«  بيان:    ان: ر نه ألل م   او أع ، ل ألفاكم بعهبيد الله، ل أ بيوأ م بِأبير الله، ل أعبيدل م في الرعيبيلا، ل أ سبيا م في السبيويلا، ل أعظا بيم عنبيد الله
يَِّلِا. َِ  ل نزلا ِ وَّ الَّذِينَ (أَن وا لَ عَاِ  وا الصَّاقِاعِ أ للنِكَ ه مْ خَسْ  الْ

Then he-saww said: ‘He-asws is the first one of you in believing in me-saww, and the most loyal 
one of you with the Covenant of Allah-azwj, and the most established of you with the 
Command of Allah-azwj, and the most just one of you among the citizens, the most equitable 
one of you regarding the distribution, and the most magnificent one of you with privileges in 
the Presence of Allah-azwj’.  

يَِّلِا. َِ   ان: ل نزلا ِ وَّ الَّذِينَ (أَن وا لَ عَاِ  وا الصَّاقِاعِ أ للنِكَ ه مْ خَسْ  الْ

He (Jabir) said, ‘And the Verse: Surely those who believe and are doing righteous deeds, 
those, they are the best of the Created beings [98:7] - was Revealed’.64 

: ر! فاطابيلا ش  لا بي ، فبيإني  ذا دعيبيا غبيدا  لى لمب -لفاطالا صع يها الس ما، في حدي  -ل عنه: بإسناده  ان:  ان لمسون الله صل الله الله ع يه ل (لها
 العا أ في وو ع   أع ، ل  ذا بعثا غدا بع  ع   أع . ! فاطالا ش  لا  ، فإو ع يا ل شيعته هم الفا زلو، يدخ وو اكنلا«.

And from him, by his chain, said,  

‘Rasool-Allah-saww said to (Syeda) Fatima-asws – in a Hadeeth - : ‘O Fatima-asws! Do not weep, 
for when I-saww and Invited to my-saww Lord-azwj tomorrow, so Ali-asws would be with me-saww, 
and when I-saww am Resurrected tomorrow, Ali-asws would be Resurrected with me-saww. O 
Fatima-asws! Do not weep, for Ali-asws and his-asws Shias – they are the victorious ones. They 
would be entering the Paradise’.65 

VERSE 21 

عاا أِنْ خَْ يَلِا اللََِّّ   لَ ِْ كَ ابَْأْثَ  ذَا الْ  رْ(وَ عََ اللهَٰ َ لَالٍ لَرَأيَبيتَه  خَاشِعاا أ تَصَدِ  اَ لَوْ أنَبيزَلْنَا هََٰ ربه  ان  نَضبيبيْ
  {21لِ نَّاسِ لَعَ َّه مْ يبيتبيفَ َّر لوَ }

Had We Revealed this Quran unto a mountain, you would have seen it humbled, cracking 
down from fear of Allah, and these are examples We Strike for the people, perhaps they 
would be pondering [59:21] 

 
64  .28 /28 :  الخزاعي

ن  أربعير
:  206  »نحوه«.  65  منا ب الخوارزمي
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ام  ع أبيبيَ يَلِا اللََِّّ   بيبيانَ الْإِ نْ خَ بيبيْ لِاط  أبيبيِ الَمِ  لَابيبيا يبَيهبيبيْ نَ اقِْجبيبيَ ِ  أبيبيِ الَى: لَ ِ وَّ أِنْهبيبيا يبَيعبيبيْ  ٍ  لَ    َّ  بيبيانَ اللََّّ   بيعبيبيَ
دٍ لَ عَ بيبيِ اأِ  ألَْليَِا بيبيهِ:   َابيبيَّ مِ اللََِّّ لَ بَِِسبيبيَ ا بِاسبيبيْ هبيبيَ مَ عََ يبيْ ِ ذَا أَْ سبيبيَ

  ٌ أِنْ هَذِهِ اقَْسْاَعِ.فاَطِاَلَا لَ اقَْسَنِ لَ اقْ سَأِْ لَ الاَّيِ لِاأَ أِنْ (اِِمْ ص، لَ ليََْ  في  بي   وبِ  مْ شَ ْ 

The Imam (Hassan Al-Askari-asws) said: ‘Then Allah-azwj the Exalted Said: and from these [2:74] 
– meaning from the rocks, there are (some) which fall down out of fear of Allah, when 
there is sworn upon it with the Name of Allah-azwj and with the Names of His-azwj Guardians – 
Muhammad-saww, and Ali-asws, and (Syeda) Fatima-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, 
and the goodly ones from their-asws Progeny-asws, but there isn’t in their hearts anything from 
this goodness.  

 .لَرأَيَبيتَه  خاشِعاا أ تَصَدِ عاا أِنْ خَْ يَلِا اللََِّّ  -َ لَالٍ  في  بيوْلهِِ  بيعَالَى: لَوْ أنَبيزلَْنا هذَا الْ  رْ(وَ عَ الله نَحْو  أَا لَلَفَ  -لَ أَا لَلَفَ بِهِ ابَْحْجَالَم هَاه نَا

And what He-azwj Described the rocks over here – in the Words of the Exalted: Had We 
Revealed this Quran unto a mountain, you would have seen it humbled, cracking down 
from fear of Allah [59:21].   

 لَ هَذَا التبيَّْ ريِض  أِنَ اللََِّّ  بيعَالَى لِْ يبيه ودِ لَ النبيَّوَالِبِ، 

And this is the admonition from Allah-azwj the Exalted to the Jews and the Nasibis.66  

 .النَّاطِنا   اللََِّّ  لَ عَنْ أأَِسِ الْا نْأِنِأَ ع  اَنَ: هَذَا كِتَاب  اللََِّّ الصَّاأِا  لَ أوََ كِتَاب  

And Amir-ul-Momineen-asws said: ‘This is the Book of Allah-azwj which is silent, and I-asws am 
the Book of Allah-azwj which speaks’.67 

VERSES 22 - 24 

  {22ه وَ اللََّّ  الَّذِي شَ ِ لََٰهَ ِ شَّ ه وَ ۖ عَاِ   الْغَيْبِ لَال َّهَادَِ  ۖ ه وَ الرَّحََْْٰن  الرَّحِيم  }
He is Allah. There is no god except He; the Knower of the unseen and the seen; He is the 
Beneficent, the Merciful [59:22] 

يْاِن  الْعَزيِبيبيز  اكْلابيبيَّالم   نْأِن  الْا هبيبيَ ِِ     ه وَ اللََّّ  الَّذِي شَ ِ لََٰهَ ِ شَّ ه وَ الْاَِ ك  الْ  دسلس  السََّ م  الْابيبي   الْا تَ بيبيَ
  {23س لْانَاوَ اللََِّّ عَاَّا ي ْ ركِ ووَ }

He is Allah. There is no god except He; the King, the Holy, the Giver of peace, the Granter 
of security, Guardian, the Mighty, the Supreme, the One of every Greatness. Glorious is 
Allah from what they are associating (Him with) [59:23]   

 
66 Tafseer Imam Hassan Al Askariasws – S 141 (Extract) 
67 Ibid, H. 33147 
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ُ  الْا صَو لم  ۖ لَه  ابَْسْْاَ   اقْ سْنَىَٰ   ي سَلاِ ب  لَه  أَا في السَّاَالَاعِ لَابَْ  وَ ه وَ اللََّّ  اقْاَلِنا  الْلَاالِم لْمضِ ۖ لَهبيبي 
 {24الْعَزيِز  اقَِْ يم  }

He is Allah the Creator, the Maker, Al-Musavar (the Painter). His are the most Beautiful 
Names. Whatever is in the skies and the earth Glorifies Him, and He is the Mighty, the 
Wise [59:24] 

دٍ عَنِ اقَْسَنِ بْنِ أ سَيْدٍ عَنْ يبَيعْ  وبَ بْنِ َ عْفَرٍ  اَنَ سَِْعْا  أ وسَالله بْنَ   َاَّد  بْن  أَبي عَلْادِ اللََِّّ عَنْ   َاَّدِ بْنِ ِ سْْاَعِيلَ عَنْ عَِ  ِ  بْنِ الْعَلاَّاسِ عَنْ َ عْفَرِ بْنِ   َاَّ 
َ  بيلَاالَمكَ لَ  بيعَالَى أنَبيزَنَ عََ الله عَلْادِهِ   َاَّدٍ ص أنََّه  شَ  لَِهَ ِ شَّ ه وَ اقَْ س الَْ يسوم  لَ  َ عْفَرٍ لََ وَاع  اللََِّّ عََ يْهِ يبَي  ون    ي سَاَّالله بِهذَِهِ ابَْسْْاَِ  الرَّحَْْنِ الرَّحِيمِ الْعَزيِزِ ِ وَّ اللََّّ

 اكْلاَّالِم الْعَِ  ِ  الْعَظِيمِ  

Muhammad Bin Abu Abdullah, from Muhammad Bin Ismail, from Ali Bin Al Abbas, from Ja’far Bin Muhammad, 
from Al Hassan Bin Aseyd, from Yaqoub Bin Ja’far who said,  

‘I heard Musa-asws Bin Ja’far-asws saying: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Revealed unto His-azwj 
servant Muhammad-saww that, there is no god except He-azwj, the Living, the Eternal, and He-

azwj is Named by these Names, the Beneficent, the Merciful, the Mighty, the Compeller, the 
Exalted, the Magnificent.  

ز لن  لَ َ  ون  فبيتَاه وا في  فَضَرَب وا لَه  ابَْأْثاَنَ لَ َ عَ  وا لَه  أنَْدَاداا لَ شَلاَّه وه  بِابَْأْثاَنِ لَ أَثَّ  وه  أَشْلَااهاا لَ َ عَ  وه  يبيَ  ح   وأ ه مْ  لَ اسْتََ فَّاْ  ع   وا  مْ  ه نَالِكَ  فبيتَاهَاْ 
يَّلَا ببي عْدِهِ   .بَحْرٍ عَاِينٍا شَ يَدْلم لوَ أَا غَوْلم ه  لَ شَ ي دْلمكِ ووَ كَاِ 

So, over there, their intellects were stupefied, and their forbearances were lightened, and 
they struck examples for Him-azwj, and Made rivals for Him-azwj, and resembled Him-azwj by the 
examples, and they exampled Him-azwj by resemblances, and Made Him-azwj as being 
declining and transforming. They strayed in a deep ocean, not knowing what its depth it nor 
realising the magnitude of its distance’’.68 

The Name and the Named 

 ل  ابيبيد ببيبين يع بيبيوب: عبيبين ع بيبي  ببيبين  ببيبيراهيم، عبيبين أبيبيبيه، عبيبين النضبيبير ببيبين سبيبيويد، عبيبين ه بيبيام ببيبين اق بيبيم، أنبيبيه سبيبيدن أبا علابيبيد الله صع يبيبيه السبيبي ما عبيبين أسْبيبيا  الله
 [ مما هو أ تنا؟  ان: ف ان ب: ر! ه ام، الله أ تنا أن أله، ل الإله ي تض  أدلوها، ل اشسم غس ا ساالله، اشت ا ها، ]الله

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al-Nazar Bin Suweyd, from Hisham Bin Al-
Hakam who says: 

I asked Abu Abdullah-asws about the Names of Allah-azwj and their Derivations, ‘What is ‘Allah’ 
(The Name) Derived from?’ So he-asws said to me: ‘O Hisham! (The Name) ‘Allah’ is Derived 
from ‘ألتته’ ‘God’, and God necessitates (the existence of) a servant (مألوهتتا). And the Name is 
other than the named.  

 
68 Bihar Al-Anwaar – V 3, The book of Tawheed, Ch 13 H 21 
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اشسبيم ل ا عبينى ف بيد كفبير ل علابيد اثنبيأ، ل أبين علابيد ا عبينى دلو اشسبيم فبيذاك التوحيبيد، أ  فان علاد اشسم دلو ا عبينى ف بيد كفبير ل   يعلابيد شبيينا، ل أبين علابيد
 زدني. فهاا ! ه ام؟«  ان: ف  ا:

So, one who worshipped the Name apart from the Meaning, so he has committed Kufr and 
has not worshipped anything. And the one who worshipped the Name as well as the 
Meaning, so he has (still) committed Kufr for he has worshipped two. And one who 
worshipped the Meaning apart from the Name, so that is the Oneness (التوحيتتة). Do you 
understand, O Hisham?’ So I said, ‘Increase it for me’. 

غبيبيسه. !  ف بيبيان: ر و لله  سبيبيعلا ل  سبيبيعأ اسْبيبيا، ف بيبيو كبيبياو اشسبيبيم هبيبيو ا سبيبياالله، ل بيبياو كبيبيل اسبيبيم أنهبيبيا  ابيبيا، ل ل بيبين الله أعبيبينى يبيبيدن ع يبيبيه بهبيبيذه ابسْبيبيا  ل ك هبيبيا
فهابيا  بيدفض ببيه ل  نا بيل ببيه  -! ه بيام -ه ام، اقلاز اسم ل ابيدكون، ل ا بيا  اسبيم ل ا بيرلب، ل الثبيوب اسبيم ل ا لابيوس، ل النبيالم اسبيم ل انبيرق، أ فهابيا

 أعدا و ا  ندين أض الله عز ل  ل غسه؟« 

So he-asws said: ‘For Allah-azwj, there are ninety-nine Names. So, if the Name was the same as 
the named, each one of the Names would be a god, but Allah-azwj is the Meaning to which 
these Names point to, and every one of them is other than Him-azwj. O Hisham! The bread is 
the name of the food, and the water is the name of the drink, and the cloth is the name of 
the garment, and the fire is the name of the incinerator. Do you understand - O Hisham – 
with its understanding you can defend and strive against our-asws enemies, the ones who 
worship other than Allah-azwj Mighty and Majestic?’  

 نعم،  ان: ف ان: رنفعك الله ل ثلاتك، ! ه ام«    ا:

I said, ‘Yes’. So he-asws said: ‘May Allah-azwj benefit you and Make you to be steadfast, O 
Hisham’.  

  ان ه ام: فو الله أا  هرني أحد في التوحيد حأ  اا أن أ اأ  هذا.

Hisham said, ‘By Allah-azwj, no one ever overcame me (in a debate) regarding Oneness 
 since he-asws made me reach to this position of mine’.69 (التوحية)

The ninety nine Names of Allah-azwj 

: حبيدثنا تبييم ابن بابويه،  ان: حدثنا أحْد بن اقسن ال ااو،  ان: حدثنا أحْد بن  يى بن زكر! ال ااو،  ان: حدثنا ب ر بن علاد الله بن حلايب،  بيان
، بن به ون، عن أبيه، عن أبي اقسن العلادي، عن س يااو بن أهراو، عن الصادق  عفر بن  اد، عبين أبيبيه  ابيد ببين ع بي ، عبين أبيبيه ع بي  ببين اقسبيأ

 سبيبيعلا ل  عبيبين أبيبيبيه اقسبيبيأ ببيبين ع بيبي ، عبيبين أبيبيبيه ع بيبي  ببيبين أبي طالبيبيب صع بيبييهم السبيبي ما،  بيبيان: ر بيبيان لمسبيبيون الله صلبيبي الله الله ع يبيبيه ل (لبيبيها  و لله  لابيبيالمك ل  عبيبيالى
  سعأ اسْا، أا لا  ش لاحد، أن أحصاها دخل اكنلا، ل ه : 

Ibn Babuwayh, from Ahmad Bin Al-Hassan Al-Qataan, from Ahmad Bin Yahya Bin Zakariya Al-Qatan, from Bakr 
bin Abdullah Bin Habeeb, from Tameem Bin Bahloul, from his father, from Abu Al-Hassan Al-Abdy, from 
Suleyman Bin Mahran,  

from Al-Sadiq Ja’far Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws Muhammad Bin Ali-asws, 
from his-asws father-asws  Al-Husayn Bin Ali-asws, from his-asws father-asws Ali Bin Abu Talib -asws 

 
ي 1: 68/  2 69

 الكافن



Tafseer Hub-e-Ali-asws Al-Hashr www.hubeali.com 

45 out of 46 

having said, ‘Rasool-Allah -saww said that: ‘For Allah-azwj, Blessed and Exalted are ninety nine 
Names – a hundred less one. The one who learns These would enter the Paradise. And these 
are: - 

 The Absolute ; (5) – الصتتمة The Unique ; (4) – الأحة The One ; (3) – الواحة The God ; (2) – الله (1) 
 ; The All Seeing – البصتتير  The All Hearing ; (8) – الستتميع The Last ; (7) – الآختتر The First ; (6) – الأول
 – الأعتتل The Sublime ; (12) – العلي  The Omnipotent ; (11) – القاهر The Powerful ; (10) – القةير (9)
The High ; (13)  ي

 The – البتتار  The Incomparable ; (15) – البتتةيع The Everlasting ; (14) – البتتاف 
Evolver ; (16) الأكتترم – The Most Generous ; (17) الظتتاهر – The Manifest ; (18)   البتتا – The 
Hidden ; (19)  الحي – The Living ; (20) الحكيم – The Wise ; (21) العليم – The Knowing ; (22) الحليم – 
The Forbearing ; (23)  الحفتتي – The Preserver ; (24)  الحتت – The Truth ; (25) الحستت ب – The 
Reckoner ; (26) الحمية – The Praiseworthy ; (27)  ي

 The Lord ; (29) – الرب The Subtle ; (28) – الح ن
 The – التتراز  Sower ; (32) – التتذار  The Merciful ; (31) – التترحيم The Beneficent ; (30) – التترحم 
Sustainer ; (33) الر يتتب – The Watchful ; (34)  التترفو – The Affectionate ; (35) البتتار – The 
Observer ; (36) الستتلام – The Source of Peace ; (37)  المتتنم – The Provider of Security ; (38) 
 The – المتكتتي   The Subduer ; (41) – الجبتتار The Mighty ; (40) – العزيز The Dominant ; (39) – المهيم 
Possessor of Greatness ; (42) الستتية – The Chief ; (43)   الستتح – The Glorified ; (44) الشتتهية – The 
Witness ; (45)   الصتتا – The Truthful ; (46) الصتتانع – The Maker ; (47) الطتتاهر – The Pure ; (48) 
ي  The Forgiver ; (51) – الغفور The Excuser ; (50) – العفو The Just ; (49) – العةل

 The Needless – الغنن
 The – الفتتتا  The Alone ; (55) – الفتتر  The Originator ; (54) – الفتتا ر The Aider ; (53) – الغيتتا  (52) ;
Initiator ; (56)  الفتتال  - The Splitter ; (57) القتتةيم – The EternAl-; (58)  الملتت – The King ; (59) 
-The Self – القيتتوم The Near ; (62) – القريتتب The Strong ; (61) – القتتو  The Holy ; (60) – القتتةو 
subsistent ; (63)   القتتا – The Seizer ; (64)  الباستت – The Extender ; (65) ي الحاتتتات

 The –  تتاين
Fulfiller of Needs ; (66) المجيتتة – The Glorious ; (67) المتتول – The Guardian ; (68) المنتتان – The 
Benefactor ; (69)  المحتتي – The Encompasser ; (70)  ن  The – المقيتت  The Manifested ; (71) –  المحتتير
Feeder ; (72) المصتتور – The Designer ; (73) الكتتريم – The Honourable ; (74)  الكحتتير – The Great ; 
ي  (75)

 ; The Singular – التتوتر Remover of the Harm ; (77) – كاشتتا ال تتن  The Sufficient ; (76) – الكتتافن
 The – الواستتع The Helper ; (81) – النتتار The Bestower ; (80) – الوهتتاب The Light ; (79) – النتتور (78)
Ample-giving ; (82)  التتو و – The Cordial; (83)   الهتتا  - The Guide ; (84)  ي

 The LoyAl-; (85) – التتوفن
 The – الباعث The Righteous ; (88) – الي   The Inheritor ; (87) – الوار  The Custodian ; (86) – الوكيل
Resurrector ; (89) التواب – The Oft-returning (in Mercy) ; (90) الجليل – The Majestic ; (91)  الجوا 
– The Generous ; (92)  الخحير – The Fully Informed ; (93)  الخال – The Creator ; (94)  خير الناري – 
The Best of the Helpers ; (95) الةيان – The Judge ; (96) الشكور – The Thankful ; (97) العظيم – The 
Magnificent ; (98) اللطيا – The Kind ; (99)  ي

 .The Healer70 – الشافن

يْاِن  الْعَزيِبيز  اكْلابيَّالم  الْ  نْأِن  الْا هبيَ و لم  لبيه  ه وَ اللََّّ  الَّذِي ش  لِهَ ِ شَّ ه وَ الْاَ بيك  الْ بي دسلس  السبيَّ م  الْابي  ُ  الْا صبيَ الِنا  الْلابيالِم وَ اللََّّ  اقبيْ ركِ ووَ* هبي  ا ي  بيْ لْاناوَ اللََِّّ عَابيَّ ِِ   سبي  ا تَ بيَ
هَا ثََ ثاا فإَِنَّه  يَسْ  ن   ابَْسْْا   اقْ سْنى   بإِِذْوِ اللََِّّ  بيعَالَى.ي سَلاِ ب  لَه  أا في السَّاالاعِ لَ ابَْلْمضِ لَ ه وَ الْعَزيِز  اقَِْ يم « لَ ا بيف لْ عََ يبيْ

 He is Allah. There is no god except He; the King, the Holy, the Giver of peace, the Granter 
of security, Guardian, the Mighty, the Supreme, the One of every Greatness. Glorious is 
Allah from what they are associating [59:23] He is Allah the Creator, the Maker, the 
Fashioner. His are the most Beautiful Names. Whatever is in the skies and the earth 
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Glorifies him, and He is the Mighty, the Wise [59:24] – and spit gently upon it three times, 
for it would settle by the Permission of Allah-azwj the Exalted’’.71 

 
، ج5، ص: 294 71 ن  H 82 – تفسير نور الثقلير


